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BRÜSSZEL, november 19. őŐfelsége, 

kintették a hadfelszerelési üzemeket. 

Király által tiszteletükre adott villásreggelin. 

Brüsszel, november 19. Valamennyi belga 

II. Carol király brüsszeli látogatásáról és hang- 

sulyozzák ennek a látogatásnak mélyreható je- 

lentőségét. A cikkek szerzői rámutatnak a ro- 

mán uralkodó kiváló tulajdonságaira és kieme- 

konszolidálására és az európai béke biztositása 
érdekében kifejt. 

Az uralkodó személyének, valamint a belga- 
román baráti kapcsolatoknak szentelt cikkeken 

kivül számos olyan adatot is közölnek a lapok, 

Amelyekből Románia és Belgium ujonnan létesi- 
fett kiszélesitett kereskedelmi kapcsolata is ki- 

giumnak Romániából irányuló Kivitele 41 millió 

belga frankot tett ki, addig 1937-ben ez a szám 

120 millióra emelkedett. Ugyanekkor a romániai 

belga behozatal az 1936. évi 215 millió frankról 

408 millióra szökött fel. 

ROMANIA UJ HELYZETE KÖZÉP- 
EURÓPÁBAN 

Páris, november 19. (Rador.) „Remánia ki- 

rálya és politikája" cimmel a Le Temps vezér- 

tikket közöl, amelyben uralkodónk lendoni és 

párisi tartózkodásával foglalkozik. Románia 

Uuralkodójának londoni tartózkodása állami lá- 

togatás volt, mig utazásának többi része udva- 

riassági jellegü, ami a jelenlegi korülmények 

között rendkivüli fontossággal bir. Amikor II. 

Carol király elutazott Bucurestiből, megáll
api- 

tottuk londoni látogatásának célját, ez a látog
a- 

tás már régen el volt határozva, de ennek
 da- 

cára a legnagyobb figyelmet érdemli. 

Románia uj helyzete Közép-Európában 
a 

jelenlegi viszonyok mellett elsőrangu fo
n- 

tosságu, 

mert ennek a földrésznek egyensulyát v
an hivat 

va biztositani, a béke megszílárditasá
val együtt. 

Az a fogadtatás is, amelyben a La Man
che-csa- 

torna másik partján részesitették
, alátámaszt- 

ja azt a tényt, hogy támogatni kivá
nják Romá- 

niának értékes politikáját. Londonba
n II. Carol 

királyt a legszivélyesebb barátságga
l fogadták. 

Ez a fogadtatás, eltekintve a rokoni k
apcsola- 

toktól, diplomáciai jelentősérü volt. Az ango 

ria királyné fia, az edinburgi herceg
 leányának 

és Victoria királynénak unokája. Az elhunyt 

anyakirályné mindenkor a legnagyobb s
zeretet- 

tel csüggött azon az országon, amelybő
l szár- 

mazott. Ezek olyan emlékek, amelyek i
ránt az 

angol nép mindig fogékony volt. A családiasság 

szelleme kitűnt a Buckingham-palota díszebéd- 

jén elmondott beszédekből is. VI. György k
irály 

meleg szavakkal emlékezett meg a szülőkről,
 mig 

II. Carol király hangsulyozta, hogy 

szülőik közös érdek megvédésére szövet- 
keztek a világháboru alatt 

II. Carol király Brüsszelben 

és Lüttichben 

lap a legmelegebben emlékezik neg Őfelsége 

lik azt a fáradhatatlan munkát, amelyet országa 

rály a lordmajor vendége volt 

lok nem felejtették el, hogy II. Carol k
irály Ma- 

GAZETA MAGHIARILOR 

DIN BANAT 

ÖOielsége ma meglátogatta a hires lüttichi l
egyvergyárat, muaid villásreggelin volt Lipó' 

királynál, - Az összes kültföldi lapok elismerőe
n irnak Románia uralkodójának 

éllamvezetési tehetségéről - A brit birodalom v
ezelői teljesen tájékozoa vannak 

Románia valódi helyzetéről 

. S II. Carol király és Mihai nagyvajda Ká
roly belga 

herceg és gróf Aspremont társaságában külön
vonaton Liégebe (Lüttich) utaztak, ahol megte- 

Miután öfelsége, II. Carol király és Mihai nagy
vajda meglátogatták a lüttichi fegyver- 

gyárat, visszatértek B rüsszelbe. Az uralkodó és a
 trónörökös délben résztvettek a Lipót belga 

Románia és Belgium kapcsolatai 
és meggyőződése szerint az utódok is be 

fogják 

fölteni azt a szerepet, amelyre hivatottak, de a 

melyet népeik el is várnak tőlük. A két 
ország 

közötti összeköttetés a legteljesebb és a
 cél to- 

vábbra is baráti együttműködés a béke biz
tosi- 

tására. 

„ROMANIA URALKODÓJ ARA MÉG 

NAGY FELADATOK VARNAK" 

A Guildhallban lefolyt ebéden II. Carol ki- 
folytatja a lap 

tűnik. Érdekes számadatokat közölnek ezzel kap) 

csolatban és ezek szerint, mig 1936-ban Bel- 

- es ez alkalommal 1smet szóba került a gazda- 2 
sági prosperitás témája, amelynek kifejlesztése 2 
csak ugy lehetséges, ha azt a béke vágya is át- 

hatja. Meg vagyok győződve - mondotta Ro- 

mánia uralkodóia - hogy ha a kormányzat ed- 

digi vonalvezetését továbbra is a legnagyobb 

odaadással igy irányitjuk, abban az esetben va- 

lamennyiünk hő óhaja teljesedni tog és pedig 

a békés együttműködés az összes nemzetek 

Ezek a szavak méltóképpen fejezték ki Románia 
politikájának irányát. Ez a politika a tradicio- 

. 
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VARNAY ELEMER 

nális Barátoktól nem távolodik el, de teljes füg
- 

getlenségében fenn akarja tartani a jóv
iszonyt 

a többi országokkal is, oly módon, hogy a ro- 

mán nemzet valóban Közép- és Kelet-Hu
rópa 

egyensulyának fenntartásában fontos 
tényező- 

ként szerepel. Biztos az, hogy II. Carol
 király 

személyesen is sokat tett, hogy kormány
át ilyen 

módon irányitsa. II. Carol király a rom
án nem- 

zetgazdasági irányitásának is tényezőj
e volt és 

a nemzetgazdaság szerencsés eredmén
yeket tud 

felmutatni. 

Az uj kormányzat uj kisebbségi tör
vényt 

készitett 

és egészséges erkölcsöt vitt be a közig
azgatás- 

Da is. Az uralkodó külpolitikája abban cs
úcso- 

sodik ki, hogy megőrzi az ország tel
jes függet- 

jenségét, amit igazol az is, hogy Német
országgal 

a kereskedelmi kapcsolatok minden ak
adály nél- 

kül fejlődhettek. A függetlenségi politika továb- 

Di biztositása céljából lehetséges, hogy
 Romániá- 

nak szüksége lesz Anglia támogatásár
a gazdasa- 

gi, kereskedelmi és politikai téren is.
 Ezek vol- 

tak azok a kérdések, amelyeket Londo
nban meg- 

beszéltek és amelyeknek eredményel I
. Carol ki- 

rály Bucurestibe való visszatérése után
 lesznek 

észlelhetők. 

Románia uralkodójára még nagy felada
tok 

várnak, 

de ő az a kiválasztott férfi, aki ugy a k
ülpoii- 

úkában, mint a belpolitikában el fogja e
rni a ki- 

tűzött célt. Senki sem tagadhatja, hog
y a pro- 

plémaák sulyosak és olyan bátorságra v
an szük- 

seg, amely le tudja küzdeni a nehezségeket
 és 

nem riad vissza tőlük. II. Carol király
 megsze- 

fezte a londoni vezető körök teljes bizalmát és
 

az angol nép rokonszenvét. 

ROMANIA NEM HIRDET KERESZTES- 

HADJAÁRATOT KISEBBESÉGEI ELLEN 

Feltűnést kelt a párisi „Liberté" cimü el- 

terjedt baloldali lap mai cikke. Az ujság II. Ca
- 

rol király vasárnapi párisi látogatásával foglal- 

kozik és kiemeli, milyen nagy a jelentősége az 

uralkodó párisi vizitjének. A Liberté hangsu- 

lyozza, hogy Londonban őfelsége Caro! király 

nemcsak a gazdasági kapcsolatok, hanem a 
- 

dasági függetlenség szükségességéről is szólot
t. 

Románia célkitűzései, melyeket őfelsége II. Ca- 

rol király bölcs irányitása mellett valósitanak 

meg, ma tökéletesen egyeznek Anglia célkitűz
é- 

seivel. Románia célkitűzései a párisi lap sze
rint 

a következőkben foglalható össze: megfelelő
 ha- 

difelszerelés az ország tüggetlenségének biztos
i- 

tására, olyan gazdasági és pénzügyi együttmű
- 

ködés, amely Románia politikai függetlenségé
t 

biztositja és végül Románia gazdasági érvénye
- 

sülésének biztositása. 

Ez a politika a béke biztositásának szolgála- 

Románia nem törekszik arra, hogy ellensége
s 

magatartást tanusitson bármelyik eunópai 
nép- 

csoporttal szemben. 

Nem hirdet sem keresztes hadjáratot, sem 

megpróbáltatási politikát a kisebbségek, 

különösen pedig n magyar kisebbségek 
ellen. 

Ami a határokat illeti, Bucuresti elhatározta, 
hogy ezeket minden körülmények között meg- 

védi. Románia megfelelő statutumot állitott ösz
- 

sze a kisebbségek számára. : 

LONDONI BANKETT TITEANU 
ALMINISZTER TISZTELETÉRE 

Herbert Morgan, az „Alied Press Papers" 

tröszt elnöke, bankettet adott Egen Tite
anu 

sajtóügyi államtitkár tiszteletére. A banketten 

a Londonban tartózkodó román ajságirókon
 ki- 

vül megjelentek Speares tábornok képviselő, 
Ja- 

mes Agate, a Sunday Times irodalmi rova
tának 

vezetője, I. G. Watson, a Hearst-apok lond
ani 

képviselője és még számos angol ujságiró. Her-
 

bert Morgan felköszöntőjére Titeanu államtitkár 



1928. november 2. ak 

válaszolt és meghivta az angol ujságirókat, hogy 
látogassanak el Romániába, mert meg kell, hogy 
ismerjék a Ma románjait. 

A Financial News diplomáciai munkatársa 
„A béke a román politika állandó célja" cimmel 
cikket közöl, amelyben Eugen Titeanu sajtóügyi 
államtitkár nyilatkozatával foglalkozik. Rámutat 
arra, hogy Titeanu hangsulyozottan kifejezte 
Romániának békekészségét, ami megnyilatko- 
zott abban is, hogy 
a csehszlovákiai krizis idejében elutasitotta 
a határon tul élő román isebbségnelk azt a 
kivánságát, hogy az anyagországhoz csatol- 

iák őket. 
Románia nem aknázta ki jogait teljesen az etni- 
kai határvonal tekintetében - mondotta Ti- 
teanu, - mert nagytömegü román él a hazáján 
kivül. Ez igazolja Románia békekészségét, mert 
az országban élő más kisebbségek nem képeznek 
kivételt, miután az uj alkotmányban az egyen- 
lőség joga biztositva van számukra. 

ÖFELSEGE KITUÜNŐ KöÖVETE VOLT 
ROMANIANAK 

A kedvező londoni hangulatot tükrözi visz- 
sza az Universul angliai 
se is. A laptudósitó érdekes jelentéséből kivesz- 
szük az alábbi érdekes részletett 

Minden diszkréció dacára, amellyel őfelsége II. 
Carol király tárgyalásainak erédmáényeit őrzik, meg- 
állapítható, hogy öfelsége látogatása 

a legteljesebb Sikerrel végző 
Ennek a látogatásnak a követkedményei mán a köz 
zel jövőben eremhetővé válnalk, amennyiben Nagy- 
brétannia és Románia között az összeköttetés a leg- 
nagyobb nméntékben kimélyül különösen kereske- 
delnu térnen. Öfelsége II. Carol kunály személyés 
értmikezése Neville Chumberiuin minisaterelnöietl 
és Nagyoritannmia potlitukai életénelk vezetőivel, az- 
zal az eredménnyel járt, hogy Románia valódi hely- 
zetéről a brit birodalom vezetői most már teljesen 
tájélozva vannalk. Azt lehet mondani, hogy 

őfelsége II. Carol király a legkitűnőbb követe 
volt IRomániának. 

A legközelebbi jövőben enmek a látogatásnak ered- 
ményeit mindenli észlelheti majd. Nagybritannia 
konmámny 1 vizsgálat tárgyává tette a Romá- 
nmiával való kereskedelmi összeköttetés megjavitá- 

AMERIKA ELISMEREÉSE 
Washington, november 19. (Rador.) Az 

amerikai lapok levelezőinek hiradasai nyomán 
hódolatteljes cikkekben emlékeznek meg II. Ca- 

rol királyról, aki nagy eréllyel reorganizálta or- 
szágát és ezáltal nepének, valammt a külföldi 
megfigyelőknek elismerését vivta ki. A lapok 
hangsulyozzák a Romániában elért társadaimi 
és gazdasági eredményeket. A Washington Post 
a londoni királylátogatás részleteit közli és töb- 
bek között a következőket irja: II. Carol király 
kiváló példáját nyujtotta államvezetési tehet- 
ségének a mai európai sulyos viszonyok között 
Anglha érdekében áll, - fejezi be cikkét a lap 
- hogy gazdasági kapcsolatait Romániával kel- 

lőképpen kimélyitse. 

A ROMAN-ANGOL GAZDASÁGI 

London, november 19. (Rador.) A „Finan- 

zércikket közöl az Anglia és Románia közöl 
gazdasági kapcsolatok kimélyitésének előnyeirő. 
Ez a vezércikk jellemző az angol közvélemény 
hangulatára. A lap leszögezi, hogy II. Carol, 

király rendkivii 
tffontos lépést jelent a két ország gazdasági 

eponyant kanélyeénére 

] Ennek a látogatásnak 
videsen láthatóak 

ban, petróleumban, gabonába és fában. Hog 

re van szüksége és ezt 

a hitelt Anglia rendelkezésére bocsáthatja. 

amiről II. Carol király beszélt. 

közöl, amelynek cime. 

teljes oldalon foglalkozik II Carol 

esztendejében 

tudósitójának jelente: 

cial Times" cimü nagy londoni pénzügyi lap v- 

mennyire megerősödött a közgazdasági 
helyzet Romániában. 

Ez a lap volt az, amely leközölte Tilea volt ál- 
lamtitkár nyilatkozatát, amelyben leszögezték a 

gyakorlati eredményei rö- 
lesznek. Az együttműködés 

a két ország között egyformán előnyi jelent ugy 
Románia, mint Nagybritánnia számára. Romáa- 
niának óriási tartalékai vannak nyersanyagok- 

ezt a gazdagságát kiaknázhassa, külföldi hitel- 

Mindenesetre szükséges, hogy ezeket a hiteleket, 
amelyeket engedélyezni fognak, egészséges ala- 
on használják fel. Az ilyen politika a barátság 

és együttműködés alapjait épitheti ki és ez az, 

Ugyanez a lap egy másik érdekes cikket 
„A román közgazdaság 

II, Carol király uralkodása alatt" A lap egy 
király szemé- 

lyével és azzal, hogy uralkodásának legutolsó 

hivatalos álláspontot. A lap részleteket hoz 
mánia háboru utáni l 

gazdasági és a földmívesadósság A 
ezekkel kapcsolatos intézkedések helyreállito 
ták a közgazdasági életet, amely semmit 
szenvedett. A lap végül hangsulyozza, hogy Ő 
sége irányitása mellett a kormány Románi 
földalatti kincseit a legnagyszerűbb módon a 
názhatja ki 

A BUOURHEST KERESKEDELMI KA 
ANGOLBEARAT PRCGRAMJA 

Bucuresti, november 19. A fővárosi kere 
kedők elhatározták, hogy kirakataikat a romá 
és angol királyi család arcképeivel diszitik, 
léül annak a barátságnak, amely a hét nép 
zött és kereskedelmi vonatkozásban is fennáll 
Románia kereskedőtársadalmi lelkesedéssel fo 
gadta a román-angol kereskedelmi kapcsolato 
kimélyitését. Egyébként a fővárosi kereskedel 
mi kamara határozatot hozott, amelynek célj 
az angol vonatkozásu kereskedelem menetének új 
ütemet adni. A határozat a következőket tartal 
mazza: 

1. Szakmai bizottság létesül a kereskedeim 
és iparkamara mellett azzal a céllal, nogy tanul- 
mányozza a román-angol kereskedelm kapcso 
latok kiterjesztését. 2. Meghivást küldenek ang- 
liai kereskedők számára, hogy a román nemzet- 
gazdasági minisztérium védnöksége alatt kirán- 

dulásokat rendezzenek Romániaba. 3. A keres- 
kedelmi kamarák szövetsége és a Sfatul 
Negustoresc kollektiv kirándulásonat szervez a 
román kereskedők Angliába való utazására. 
Kereskedelmi alkalmazottak cseréje a két ország 
között. 5. Ösztöndijak létesitése a kereskedőtár- 
sadalom értékesebb tagjai számára, hogy An- 
gliában tanulmányi uttal fei i 
tudásukat. 5. Allandó kiállitás szervezése Lon 
donban a romániai gazdasági élet termékeinek. 
7. A román-brit kereskedelmi kamara ujjászer- 
vezése és a brit-román kamara szervezése Ion- 
donban, 8. A két ország közötti csereforgalom 
növelése. 9. Végül a bizottság létesitése jelen ha- 
tározatok végrehajtása végett. 

Kemál Atatürk holítestét Ankarába 
Beláthatatlan lömeg khisérte a hergörsé! 

lsídmbul, november 19. Kemal Atatürk holt- 
lestét ma reggel szállították át Istambulból Anka- 
rába. Azon az útvonalon, amelyen Istambulban az 
Ágyúlafettára helyezett koporsót vitték, mindenütt 
beláthatatlan tömeg állott két oldalon sorfalat. A 
koporsó két oldalán hat-hat tábornok, majd utána a 
hozzátartozók és Bayar miniszterelnök vezetésével 
a kormány tagjai haladtak. A koporsót a Javus cir- 

vifflék 

káló fedélzetére helyezték, amely hamarosan fel- 
szedte horgonyait és elindult. A déli órákban érke- 
zett meg a cirkáló Izmit kikötőjébe, ahol a koporsót 
a cirkáló fedélzetéről a szárazföldre vitték és előtte 
elvonultak a csapattestek. A katonai diszszeml 
után a koporsót különvonatra helyezték, amely An- 
karába szállította Kemal Atatürk holttestét. 

mány!. - Szlovák ember 

Erága, november 19. A nemzeti egység párt- 
ján belül megegyezés jött létre az uj köztár- 
sasági elnök személye tekintetében. Az elnökvá- 
lasztást minden valószinüség szerint kedden tart- 
ják meg és azon 
mint egyetlen jelölt, Ohwalkovszhy jöhet 

Miniszterelnök állitólag Czerny József lesz, aki 
a Hodzsa-kormányban belügyminiszter volt. A 
belügyminiszter a másik Czerny József lesz, aki 
legutóbb Morvaország tartományi elnöke voit. 
Külügyminiszterré valószinüleg Kunot nevezik 
ki és ő lesz 

az első sziovák ember, aki a külügyminiszté- 
riumot fogja Csehsziovákiában irányitani. 
A képviselőház szombaton megszavazta a lovákok és a ruszinok autonómiáját biztositó 

törvényjavaslatot. Mivel alkotmányjogi törvé- 

zattöbbségre volt szükség és a jelenlegi 
viselőházi taglétszám melleti 
viselőnek kellett azokat megszavazni. A szlovák 

Féb- 

autonómia mellett 142 képviselő, ellene pedig 28 
i in autonómia mellett i44, 

1 

szavazott, mig a ruszin: 
ellene pedig 25 képviselő szavazott. 

Megszavazta a csehszlovák 
képviselőház a szlovákok 
és rutének autonómiáját 

Az elnöki tiszt egyellen felőltle: Chwalkoszky. 
lesz a külögyna niszter, - 

beolvad! a cseh memzeli páriba 

vekről volt szó, a megszavazásnál 3/5-öd sza- 
maradt az egységes párt 

legaiább is 188 kép- a 
toznak: a jobb- és a bal-pártba. A jobbold 

- Cerny Jóézsel veszi át a ker- 
Gayda párija 

Beran képviselő, a nemzeti egység ; 
nak megalakulása alkalmából közzétett felhi 
ban hangsulyozza, hogy a második köztárs 
got egységesebben és erősebben kell felépiteni az 
elsőnél. Le kell számolni a multtal és el kell t 
volitani mindent, ami rossznak bizonyult. Ne 
vált be a külpolitikai tájékozódásunk, sem pe- 
dig a belpolitikai életünk megszervezése. Közép- 
európába bezárt kis állam vagyunk és 
csak akkor tudunk jól élni, ha jó viszonyban 

vagyunk szomszédainkkal.l. 
A Gayda tábornok vezetése alatt álló cseh 

fasisztapárt elhatározta, heogy összeolvad a cse. 
nemzeti párttal. Másrészt a katolikusok, aki 
előbb kijelentették, hogy függetlenek akarn 
maradni, most két csoportra oszlottak. Ni 

g- többségük szintén beolvadt a nemzeti 
pártba, mig Monsignora Shramek eddigi 
nök néhány morvaországi hivével együtt 

on. A cseh politika 
tek tehát gyakorlatilag a nemzeti pártho 

párthoz, vagyis a nemzeti párthoz tartoznak 
a fasiszták, vezetőjük Gayda, az agrár kö 
ságiak, akiknek Beran a vezetőjük.
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Kenyé: és cirkusz 
John Deering nevü ur, aki az Amerikai 

vesült Allamok Utah nevü államában lakott, 

tartozott a derék és jóravaló emberek közé. 

in került összeütközésbe a törvénnyel és 

is vonult be a börtönbe, hogy bünhődjék 

eütközéseiért. John Deering élete negyven- 
om esztendejéből huszat fogházakban töl- 

anmi szép teljesitmény még Amerikában is. 

utóbb néhány hónappal ezelőtt szabadult ki. 

lőtt végleg elbucsuzott volna a csíkos ruhá- 
sötét zárkától és barátságtalan fogházőrök- 

Iu a lelkész kegyes szavakkal a lelkére beszélt, 
y javuljon meg, legyen hasznos tagja a tár- 

alomnak, éljen Istennek tetsző életet. John 

ing megköszönte a jóságos pap figyelmez- 

sét, tisztességtudóan elbucsuzott, azután el- 

gatott egy vaskereskedésbe, ahol jól műkö- 

ismétlő pisztolyt vásárolt. Nyugodtan lesbe- 

egy uccasarkon és egyetlen mesteri lövéssel 

ritett egy nagyiparost, majd gyakorlott moz- 

ttal kiemelte zsebépől pénztárcáját. Szeren- 

lenségére rendőrök jöttek arra, akik elfog- 

és visszavitték a börtönbe. John Deering an- 

rendje és módja szerint esküdtszék elé ke
- 

mui, amely egyhangu szavazattal gyilkosságért 

rablásért halálra itélte. 

A százhuszonöt millió lakosu Amerikában a 

m lógyilkosság nem ritkaság és ennek megfe-
 

en a kivégzés is mindennapi megszokott 
do- 

John Deering esete azonban szenzációva 

adt, mert a tudomány is beleavatkozott a 

álba és amikor a tudósok tanulmányozzák 
a 

ált, az mindig érdekes. Jónevü orvosprofesz- 

rok felkeresték a fegyencet a siralomház
ban 

megkérték, egyezzék bele, hogy kivégzése 
ide- 

kKis készüléket szereljenek a karjára, mert 

etnék tudni, hogy közvetlenül a halál e
lőtt 

gyan viselkedik az ember. erősebben dobog-e
 a 

e, sebesebben ver-e a pulzusa, vére gyorsa
b- 

n cirkulál-e. Az ilyen adatokra rendkivül n
agy 

öksége van a tudománynak, amely folyto
n fej- 

Hik, Mellékesen arra is megkérték, egyezzék 

e, hogy halála után kivegyék a két szem
ét és 

elllesszék két, születésétől vak ember szem- 

egébe, kitapasztalandó, vajjon lehet-e sze
met 

ültetni és milyen eredménnyel. 

A rablógyiikos történetesen jó fiu volt és 

ana indenbe beleegyezett és mivel kevés hum
ora 

] volt, szerényen megjegyezte: 
3 Ha nem egyezem bele, hogy a szememet 

vájják, az urak akkor is megteszik, mert ak
i 

alott, ugysem tud védekezni. 

Maga valóban derék ember, - mondot- 

k a tudósok - igazán kár, hogy kivégzik. De 

már igy alakult a dolog, ne törődjék az egész- 

el semmit. Bagatell a halál, fel se vegye. 

jutalmul az előzékenységért, a tudósok ki- 

szközölték, hogy tetszés szerinti halálnemet vá-
 

szthat, kivégzés előtt finom ételeket ehet, j
ó 

alokat ihat és illatos szivarokat szivhat. 

A halálnem kiválasztását hosszas szakértői 

anácskozás előzte meg, amelybe belevontak hó
- 

a a 

érokat, orvosokat, tornatanárokat és más ura- 

k at, akik az emberi testet alaposan ismerik. John 

Deering a lefejezést mindjárt elvetette, mert mé- 

is kellemetlen, ha az embernek a fejét elválaszt- 

ák a törzsétől. Igazán nem esztétikus a fej nél- 

tüli törzs. Az akasztás felett sokat tépelődött, 

le azután eszébe jutott, hoi látta egy barát- 

át és egykori rabló kollégáját a bitófa alatt, aki 

okat szenvedett. Ezt is elvetette. Következett 

méreg, de ennél sem tudott megáliapodni. Az 

aket br osok kináltak neki ciánt, arzént, sztrichnint, 

kéksavat, maró szódát whiskyben, sörben, bor- 

ban vagy sherryben feloldva, de mindegyik a
ján- 

latot elutasitott azzal érvelve, hogy jobban sze
- 

reti a szeszes italokat tisztán, méreg nélkül. 
Pil- 

anatokra felmerült benne a végelgyengülés m
int 

lálnem, ezt viszont az orvosok szavazták le 

öntetüen. Végre megállapodtak a fegyver- 

fegyverrel Rüldött a maásvilágra embereket, 

angol 
hastélyolho 
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Az arisztokraták pedig, akik eze
kben a kastélyok- 

bon laknak, csakis diszüngvált parfö
möt használ- 

nak. 
„Old Sandal Water" az angol arisztokrácia 

kedvelt 

fodlettszere volt és az ma is. 

„Old Sandal Water" - csakis a „
itorlással" va- 

igdi - föbb, mint illatos kölniviz. Hál
a a természe- 

jes ébenfa, cédrus és egyéb e
xotikus fakivonatok- 

nak, „Old Sandal Water öditő és 
mindenekfelett 

kölönleges illatu. 

Most az ország minden szaközletében „
Old Sandal 

Water kapható. 

ga is fegyverrel essék el. 
Elkövetkezett a nagy esemény előestéje. 

John Deering a siralomházban választékos me- 

nűt állitott össze, amelynek disze a szalonnával 

tűzdelt, borban főtt fácánpecsenye volt. Pompás 

étvággyal fogyasztotta el a vacsorát, utána 
lefe- 

üdt, nagyszerüen aludt és másnap frissen, tele 

01 életkedvvel ment meghalni. Miután Utah állam- 
han ismeretlen a golyóval való kivégzés, fel kel- 

tt kérni öt tisztes polgárt, tegye meg azt a szi- 

te meg az elitéltet. Ez is némi vigasztálás. A 
yilkos szivére háromszöglető szines kartonda- 

abot illesztettek és felszólitották a polgárokat. 

ogy rontosan a kartonra célozzanak. 
A kivégzés helyén sok ember gyült össze. 

Férfiak és nők, aggok és fiatalok
 vegyesen. Jöt- 

tek ujságirók, fotóriporterek, filmoperatőrök, 

hires szinészek és szimésznők, orvosok, birák, 

ügyészek, ügyvédek, hóhérok és más 
hasonló 

szakmabeli urak. Elgy orvos pulsom
étert kötött 

John Deering pulzusára, a pulso
métert viszont 

összekötötte pompásan működő r
egisztráló ké- 

szülékkel, amely minden kis Kkilengé
st mutat. Ha 

a pulzus sebesebben ver, ezt a kis t
ű lerajzolja a 

papirosra, amiből tisztán látni lehe
t, hogy Johnn 

Deering határozottan félt, amikor
 az öt puska- 

cső rámeredt. Ez tudományos szempo
ntból ugye- 

bár, rendkivül fontos. 

John Deering szivén a kis kartonna
l nyu- 

godtan állt a helyén. Ha ismerte voln
a a Hajduk 

hadnagya cimü régi operettet, eléne
kelte volna 

„Négy puskacső egy lobbanás, haló
 szivben egy 

dobbanás, aztán mindennek vége..
 . De nem is- 

merte és igy nem énekelte. Viszont
 a puskák el- 

dördültek s mivel az utahi polgáro
k jól céloztak. 

nyomban átköltözött a másvilágra. 
Ezután kö- 

vetkezett a tudomány. Az orvosok leve
tték csuk- 

ömétert és megállapitották a követ- 

kezőket. a pulzus a kivégzés percében
 teljesen 

szabályos volt, még annyi tulmunkát s
em vég- 

zett, mint „egy futball rajongóé' a bajn
oki mér- 

kőzésen, szivmüködés normális, átaláno
s közér- 

l zet kitünő. John Deering nyugodt volt, f
el sem 

vette az egészet, mintha nem is a saját ki
végzí- 

séről lett volna szó. 
A kivégzésről sokat irtak a lanok és v

 

cimbetük hirdették, hogvy John Deering r-
 

lyen bátran viselkedett. Leközölték fényk
épé a 

halál előtt és után, elneveztek róla egy uj
 cit- 

krémet. rágógumit és fogpasztát és gyüjté
st i- 

ditottak hátramaradottiai részére, ami azon- 

gyenge eredménnyel járt. Azt azonban nem nek... 

irták meg az ujságok, hogy ennek a tudomá- 
nyos kisérletnek mi a 
Mennyivel sikerült előbbre vinni a tudományt 
azzal, hogy kideritik egy rablógyilkosról, gyá- 
va volt-e, vagy bátor a halál másodperceiben. Ki- 

nek van ebből haszna? Hol lehet a tapasztala- 
tot felhasználni? Mert nem szabad 
hogy John Deering a maga személyében nem 

jelentette az egész emberiséget, sőt még a rabló- 

ikosok összeségét sem. Pulzusából és normá- 

ködő szivéből nem lehet következtetni 
szivekre. John Deering 

t tükrözte vissza. Ha az 
ből azt igyekeznének 

az összes pulzusokra és 
csupán saját egyéniségé 
orvosok az elért eredmén 
kimutatni, hogy az ember a halál 
ban hősiesen viselkedik, ezt könnye 
hatja másnap egy másik 
akinek a pulzusa széditő 
félelemtől annyira dobog, ho 
mellüregből. Mert annyit 
hogy nincsen két egyforma 
és sziv külön titok. Lehet, 
szempontból szüksége 
minden halálra itéltn 
után kiszámitsák, hog 
léka hősiesen, 18 száza. 
zaléka gyáván 
élettől való bucsuzás 
tenne egy ilyen stati 

kivégzett rablógyilkos, 

gyorsan ver és szive a 
gy majd kiugrik a 
den laikus tud, 

ember, minden lélek 
hogy statisztikai 

kisérlet, amit majd 

él alkalmaznak, hogy az- 
y a kivégzettek 39 
léka közömbösen, 34 szá- 

amikor elérkezett az 
ideje. És milyen haszna 

sztikából az általános em- 

tségnek, vagy mondjuk az 

ománynak? Semmi. 

Az utahi kivégzés 

páz. Komédia. Játék a h: 

ik szeretik utánozni a ré. 

ték a „panem et circenses' 

néha cirkuszt is kell adni 

alállal. A jó ameri 

t is. Kenyerük van 
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az On, izlésének 

legjobban megfelelő 

mintákkal segiti elő. 
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Ui, exclusiv kreációk: 

hernyóselyem, lamé, 

bársony, tüll stb. a-, 

nyagokban, 

ulor közvetlen francia tmport-osztály 
/finom valódiselyem feberneműanyag 

4ülönelegességek. 
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A temesvári hadosztályparancsnokság 
rendelete 

Temesvár, november 19. A temesvári had- 
osztályparancsnokság tegnap rendeletet adott ki, 
amelyben hivatkozással a törvényes rendelkeze- 
sekre, a közrend és állambiztonsag fenntartása 
érdekében Arad, Krassó, Szörény és Temes-To. 
rontál megyékben a következőket rendeli el: 

Tilos a légionárius vagy bármiyen más jei- 
legü brosurák, manifesztációk és nyomtatvá- 
nyok előállitása és raktáron való tartaása, ame- 
lyek tartalmuknál fogva veszélyeztetik a nyu- 
galmat és a közrendet. Tilos az ilyen manifesz- 
tációk és brosurák terjesztése is. Mindazok a 
személyek, akik ilyen nyomtatványok birtoká- 

ban vannak, kötelesek tiz napon belül ezeket a ( 
1 katonai, rendőrségi, vagy csendőrsegi hatóságok- 
nak átadni. A rendelet ellen vétőket egy hónap- 
tól két évig terjedő fogházbüntetessei sujtják. 

a katonai és rend- 
őrhatóságok, valamint a rendfenntartó kö 
hatáskörébe tartozik. Az e a e 
tézkedései továbbra is érvényben maradnak. A 
rendeletet Dragalina Cornel tábornok, hadosz- 
tályparancsnok, Davidescu Vasile ezredes, vezér- 
kari főnök és Calinescu Constantin őrnagy, ka- 
tonai ügyész, irták alá. 

Gioconda de Vito 

A legteljesebb siker jegvében tartotta meg be- 
mutató hangversenyét Gioconda de Vito a városi 
színházban. A kitűnő olasz hegedűnvűvésznő az elő- 
adói készség minden nagy értekeit bírja, valóság- 
gal lázba hozta a közönséget mélységesen tökéle- 
tes játékával. Gioconda de Vito zeneiségében telje- 
sen férfias jelenség, ágy különösképpen elhívatott 
arra, hogy azolenak a nagy zeneköltőlkenek interpre- 
tátora legyen, akiknek műveit a hangversenyest fo- 
lyamán hallottunk. A művésznő, aki 1982-ben a bé- 

csi memzteközi versenyen díjat nyert és Olaszország- 
ban zeneakadémiai tanárnő, íhlett megszólaltatója 
Corelli, Bach, Paganini műveinek. Viotti régi hangy- 
versenye üde szinekben pompázva virult ki bűvős 

; 

lvészet 
olasz hegedümüvészn 

hangversenye a temesvári szinházban 

nemzetkisebbség lett, ennek a jellegnek mindeil 

ő 

ujjai alól, amelyek számára nincsen technikai ne- 
hézség. Különösen Paganini műveiben csodálhattuk 
ezt a boszorkányos készséget, amely a legnehezebb 
felaiatok csúcspontján is kristályos tisztaságban 
tündöklött. A legnagyobb élmény azonban Bach volt 
számunkra. Kevesen vannak, akik így tudják meg- 
szólaltatni a zene legtitokzatosabb erejű géniuszát. 
mint ahogyan azt Gioconda de Vito tette, ahogyan 
a magánhegedű szólamán keresztül néha már szinte 
zenekari erejűvé fokozta a dinamikus hatást. A 

közönség az egész est foluamán lelkesen ünnepelte 
a nagyszerű művésznőt, Tolnai Béla tanárral együtt, 

aki tökéletes finomsággal láttú el a kiséretet. 
((Flaneur.) kesztésén. 

Gyaulalehérvár jubilá 
Csak napok választanak el attól a törté. 

mi nevezetességü évfordulótól, amikor husz ei 
tendő előtt Erdély és a Bánság román népéne 
képviselői összegyültek Gyulafehérváron, hog 
a gyakorlatban érvényesitsék a Wilson által 
detett önrendelkezési jogukat és kimond 
nemcsak az anyaországgal való egyesülés 
hanem ünnepélyes formaában kinyilatkoztassál 
azokat a feltételeket is, melyek mellett ezen or 
szágrészek többi itt őslakó népével együtt elr 
akarnak. Immár husz esztendő telt el azóta 
ezen két évtized sok jó- és balsorsra, az i 
minden változásai rányomták bélyegüket err 
népi együttélésre. Tagadhatatlan, hogy a n 
dennap változó eseményei, a közelmult politike 
harcai sokszor szembe állitották nemcsak a faji 
lag egymástól idegen állampolgárokat, haner 
a származás folytán egymással rokon embere 
ket is. Minden ellentét és minden szembeállitá 
fölött azonban diadalmaskodott az élet szava 
melynek minden megnyilvánulása az egymásra 
utalitságot harsogja parancsolóan az embere 
értelmébe, szivébe, lelkébe. Ennek a testvér 
együttélésnek klasszikus hazája Erdély, de 
Bánság is. És ha az idők viharai néha sze 

is állitották ezeket a népeket, vagy 
közöttük mesterségesen szitott gyülölet ross 
gyümölcsöket termett is, a zivatarok utál 
a légkör mindig ujra és ujra megtisztult körü " 
löttük, az egymás-mellet-élés ismét egymással 
való-éléssé szelidült a természet rendje szerint 

A husz év előtt még nemzettöbbséget alko 
tó magyarságból Erdély és a Bánság földjéi 

velejárójával. Az évforduló önként kinálja a 
alkalmat a számvetésre. 

Nem az a célunk most, hogy szemlé 
tartsunk, mi valósult meg a husz esztendő alat 
a reményekből és igéretekből hogyan sikerült : 
gyulafehérvári pontokat a gyakorlati élet valósá 
gaivá tenni, vagy mennyi volt az, ami csak a: 
akkori nemzeti felbuzdulás lelkes hangulatábar 
született. 

Voltak félreértések, voltak ellentétek, d 
semmiféle harag, semmiféle ellentét nen 
tarthat örökké. És a politikai pártok müködé 
sének megszünésével a tisztánlátás is erősbö 
dött és felelős helyekről volt kénytelen megálla 
pitani, hogy a romániai magyarság rendszerető 
törvénytisztelő, kötelességeit hiven teljesité 
eleme ennek az országnak, melynek értékét mun 
kájával, szorgalmával, becsületes igyekezetéve 
növeli. Elmultak azok az idők is, amikor a poli 
tikai utvesztőkben tévelygők különbséget akar. 
tak tenni elsőrendü és másodrendi 
nemzetkisebbségek között, megbizható és ke 
vésbé megbizható népi csoportok között. mert a 
letünt husz esztendő olyan bizonyitványt álli- 
tott ki a romániai magyarságról, mely egyrészt 
megnyugvást kelthet az eddig benne kételkedők 
ben, másrészt pedig jogot nyujt a magyarság 
nak arra, hogy népi igényeinek elismerését a 
alkotmány és a nemzetközi jog bástyáin belül 
követelhesse. 

A németségnek megadatott a népi szervez 
kedés joga és ugy érezzük, az alkotmány kerete:n 
között és az elhangzott igéretek alapján rövide- 
sen elérkezik az ideje annak is, hogy a romániai 
magyarság is megalkothassa a maga nemzeti 
szervezetét. 

Közeledik december 1., a gyulafehérvári ro- 
mán nemzetgyülés 20-ik évfordulója. Szép volna 
és megértő gesztus lenne, ha ezen jubileum meg- 
hozná a magyarságnak, ha nem is az ott hozott 
határozatok maradéktalan megvalósulását, de 
legalább a nemzeti közösség megalakitásának 
lehetőségét. 

Vuchetich Endre. 
......... 

A francia-román 
gazdasági bizottság 

törekvése 
Hervé Alpland, a Romániában tartózkodó fran- 

cia gazd agi bizottság vezetője a következő sajtó- 
nyilatkozatot tette: 

- Elsősorban a két ország közös pénzügyi és 
gazdasági problémái kerülnek napirendre. Nagyon 
fontos a francia-román csereforgalom csökkenése, 
ami a teljes paralizálódással fenyeget, amit alapo- 
san megérezne mindkét ország. Éppen ezért nagyon 
fontos a helyzet alapos átvizsgálása és megfelelő 
intézkedéseknek megtétele. A francia kormány tisz- 

tában van azzal, hogy mindenkor megértő támoga- 
tásra talál a román kormány részéről. A magunk 
részéről készséggel dolgozunk együtt az árúcsere- 
forgalom újászervezését célozó uj tervek megszer- 
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Kétezer törpe 
Az emberiség minden rétege előbb-utóbb ön- 

tudatra jut és ennek első jele, hogy védekezik. Akár 

bántják, akár nem. Ne csodálkozzunk, hogy közöt- 

tünl a legparányabbala is szervezkednelk, a törpék, 

akil nem akarják, hogy a velük született fiziladi 

hátnánnyal járó kiváltság átltönpélenele és fezőrök- 

nek is kijusson. Olvastuk, hogy a törpéle kongresz- 

szust készülnele tartani és nintegy kétezer valódi 

törpe megjelenésére számitanak. Ezek valamennyien 

született iörpák, régi törpecsaládok leszármazottjai, 

akil közé - a számulona nyitva álló mesterségeleben 

áltönpéb akarnal befuralodni. Akinek a szülei ren- 

des embeni méretüek, azoli vagy szerencsétlen fo- 

gamzás, vagy szülői mestenkedés ujtán manadtal 

panányok, ezeletől szigoruan meg kell különböztet- 

ni a törpecsaládok ivadékait, alils a föld kerekségén 

mintegy kétezren vannal. 
A kongresszus célju: a védekezés a születés al- 

kalmi törpéi ellen. Nem könnyü dolog, mert a 

laikus „nagy"-közönség mem tudja egymástól a két- 

féle törpét megkülönböztetni, gyalkorlott törpeszem 

kell hozzá és a tönpecsaládfálk kellő ismerete. De 

nem ez a védekezés lesz a tönpekongresszus érde- 

kessége, hanam az, hogy a törpék hazát követelnek. 

Egy olyan területet követelnel a „nagy"-hatalmal- 

tót, ahol fesztelenül élhetnek egymás között. A me- 

seonsaágot, a Liliputiföldet, Swift Jonathan nagy- 

szenü álmát alamrjál megvalósitani, ahot apró há- 

zalcban, apró iróasztalolenál végeznélk apró dol- 

gaikat, kis haszonna kereskedhetnek, egy kis 
adót 

is hajiamdól fözetni amualt az államnak, amely 
ehhez 

területet ad. Milért van minderne szükség? Mert 

igy szétszóud a világban nent tudnual hasznosat 

produlkálni, csalk puutatványszámok, holott a kellő 

méretelk között önálló társadalmat alkothatnának. 

Azután ... a világ ezernyi varietéiben szétszónódva 

a tönpál nem tudnalk fajul fenntartásáról 
gondos- 

kodni. Gondoljál meg, Góliát urak és hötgyek, 
hogy 

az agy artistacsoportban dolgozó törpének 
rendsze- 

int egy család tagijai, közvetlen rokonok. 
Mily más 

volna az élet a törpehazában, ahol kis szerelemre 

volma mód és alkalom, csuls egy 
egész kicsire, ami- 

lyen kijér a világ legpanányibb 
embernénel is. 

Azután még vaiami, amire fel kell 
hivni a na- 

gyol társadalmámal a figyelmét. 
Képzeljék el, hogy 

milyen feszélyezett az dz élet, amelyben mindig 

vbámuljálk az embent és amelyben abból kell élni, 

ami szerencsétlenség. Minden 
ember viseli a maga 

fájdalmát, de nem kivánjál 
senkitől, hogy abból 

éljen, hodu röhögő arcof vágjon 
hozzá és estén- 

ként eltürje, hogy a nagyok, 
a szerencsések minden 

nozdulatái a boldogolt Eacujával fogadjál. 
Nyil- 

ván a törpéloenek is van szívüle, sőt állitólag egész 

normális adag szivük és az 
ug összefacsarodhatiló 

azon, hogy nálánál még kisebb 
gyereleel nevetnek 

az ő kicsiségén, az élele pupján, 
amely egésa lényét 

betalarja. Hiszen valahogy mindnyájan 
hozzájuk 

tartozunk. Mindnyájan lent 
vagyuni a porban, gaz- 

dag emberek, szép asszonyok, 
hatalmuas urak felet- 

tim is Góliátok, lenézés, 
nőt kacagás, megalázás 

bennünk is felveri a. törnpefájdalmat, de mindenii 

anna fondulhat, amerre 
tud, hogy a könnyeit letö- 

ölje, de a törpe az élet igazi 
bajazzója, aki egy nagy 

fájdalonuból kenyenet dagaszt 
magánal és igazán 

nem tudni, 1ikor sirmak 
a törpék, melkkora a zseb- 

kendőjük, meldlkora a könnyeik 
és irigyelik-e a Gő- 

tátolat? 
Valami olyasmil történhetétt 

a törpelelkelben, 

hogy meguntál ezt a mutatuányos, 
artista életet és 

unjál azt, hogy mindig 
az élet Kiralatában állja- 

nak. Hazát kivánnak, talán 
Kis földet apró ekélekel 

és kis csacsilelaui szerednének 
szántani... Lehet, 

hogy bajosam tudnánalk átrétegeződni 
és csak vá- 

rosi életre gondolmak, ahol 
kis kóvéházak, kis adug 

kapucinerjeinél gyönyönködnénele 
abban a szertelen 

illuzióban, hogy mindenki törpe, az egész világ 

apró emberekből áll és a Liliputiváros határán tul 

sem élnek nagyok, hanem 
mindenütt apró,. kis em- 

berek. A tamitó is azt tanitaná 
az iskolában, hogy 

az ember minden válgya 
dz, hogy kicsi legyen és 

Nagpoleon azért vált jelessé, 
ment sohasem lépte át 

Korzila határát és Ajaccioban 
huzta meg magát. A 

törpeerkölcsta dz öanitaná, 
hogy mindenki keve- 

sebbnek higyje magát, 
mint a mekkora és senkise 

nésze le a másikat. A történelemkönyvülk csal mult- 

időben beszélne amról a Eorról, 
amikor mindenki egy 

fejjel nagyobbnak képzelte magát és 
az emberi 

nagyság volt a halandók 
ábrámdképe. 

Üzletnek sem volna utolsó a 
Liliputiváros meg- 

teremtése, de remélhető, 
hogy az apró embertár- 

saink nem erre vágynalt és 
ha eszült vanm: a város 

vámjánál minden halandót 
feltartóztatnak, aki az 

egyméter husz magasságot meghaladja. 
Mert csuit 

igy lesznek egymás közt és 
boldogok. És példát ad- 

nak az egyesülésre mindazolonala, 
akik idegenül jár- 

nak el a normálisok csunya világában. 
a puposok 

nak, a csunyáknak, azolmalk, akiket sohasem 
szeret- 

tel, mert a boldogtalanság is relativ, nem egyéb, 

mint a mások boldogsága. A törpelvuza gondolata 

adt hiszem - abból az ókori bölcsességből 
fa- 

kadt, hogy „solamen miseris". Csak egy van, ami 

.
 

az elégedetlen télelé Mullámzását lecsendesiti, 

sonstársakat lát egymás között. Csináljále meg a Li
- 

tiputivárost, csal kisérletképpen arra, hogy vajjon 

megmenelkszik-e az ember a boldogtalanságtól
, ha 

a legnagyobb életkeresztet leveszüle válláról, azt a 

melyet a testalleat, a fizikai megjelenés változtat- 

hatlansága, az öregség, a gazdasági nyo
mor raltoti 

neá. Homogenizálni kellene a társadalmat és en
nek 

kösérlete állomása lenne a modern Lilipu
tifalva és 

ha ez sikerül, alaor álljaalk össze a vé
nek, a nu- 

posok, a csunyák és hagyjál maugulera 
az élet öntelt, 

boldog Góliátjait. És a nagy világ forgatagában 

muajd egymásra talál minden, ami testb
en, vágyban 

és akarásban törpén maradt e világon.
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Ha léghuzatba kerül... 

Ez az ur léghuzatban áll. Ha nem dörzsöli 

Ez 
be magát Carmol )-tat, hogy 

elejét vegye 

esetleges gripánalk, hülésnela vagy idegfájdal- 

malonak, ugy rosszul fog járni. 

az a fluidum, ami Őnt körülvesz! - 

(mondja Richard Hudnut. 

A Hudnut kölniviz előkelő és finam: 

megteremti a modern asszony ápoltan 

elegáns légkörét és kihangsulyozza von. 

zóerejét. 

ha. 

m. . 

ellen. 

*) CGarmol a legjobb bedörzsölőszer meg-
 

hülés, gripa, reumatikus fájdalmak és láz 

HUDNUT 
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elcHest 

tE DEBUT VER? 
aAE DEBUT NOIR-va 

Athelyezések 
és kinevezések 
a jegyzői karban 

Temesvár, november 19. Marta Alexandru 

dr. királyi helytartó a helytartóságnak a tiszt- 

viselők előléptetéseit és kinevezéseit intéző bi- 

zottsága javaslatára a jegyzői karban több át- 

helyezést és kinevezést eszközölt. A királyi
 hely- 

tartó áthelyezte eizuita Petrut Petrovoszelóró
l 

Viugára, Topata Panteliet Szigetfaluról Pet
rovo 

szelóra, Guvesdiára Jenes Andrást Dor
gosról 

Dorgosra Gasszer Mihályt Aradpilisről, 
Zsadány 

ra Corici Constantint Teregováról, T
eregováre 

Necsa Ioant Dubestiről, Dubestire Put
a Stefani 

Igazfalváról, Igazfalvára Tomescu 
Stefant Cap 

rioráról, Caprioráról Nicoara Vasilet 
Szákulról 

Kölnikre Adam Coriolant Tarnováról, 
Livádiáre 

Pop losifot Tarnováról, Moravicára 
Craciun Ata 

hasiet Bánlakról, Simándra Haiduc Dimitrie 

Kisjenőről, Kisjenőről Savescu Di
mitriet Gesz 

tenyesről, Gesztenyesre Telescu 
Remust Keresz 

tesről, Soborsinra Biró Albertet P
rigorról, Topli 

cára Adam Aurelt Brádról, Fiskutra 
Indriesci 

Traiant Mailáthfalváról, Mailáthfa
lvára Serdi 

nantu Mihait Fiskutról, Pozsozsenára Sándo 

Lászlót Sichevitáról, Sichevitára M
arkovics Gá 

bort Pozsozsenáról, Pécskára Puta Dimitrie 

Radnáról, Radnára Novac Petrut 
Rékásról. 

Marta Alexandru dr. királyi helyta
rtó továt 

bá a következő uj jegyzői kinevezés
eket eszkö 

zölte: Vasiovara Babeti Aurel, Ar
adpilisre Im 

broane Dimitrie, Szákulra Rosu 
Pavel, Opaticár! 

Craciun Ioan, Vrányucra Mioc Nic
olae, Illyefal 

vára Alexe Alexandru, Ternovára 
lonescű Cc 

fiolan, Boksánbányára Oberst Fe
renc, Sermise 

gethuzára Munteanu Mihai, Bánlakra Titel JÓ 

Zsef, Tirnovára Vineu Tosit, er
ezturra, Vest 

Alexandru, Prigorra Popovici Adrian,
 

Olteanu 10an, Rékásra Divan Nicola
e. 



A tizenharmadik manneauin 
tkkülönös kalandia 

A fogadáson szerzett menyasszony. - Zavart okozott a próbákisasszony, aki gezdag bankigazgató leánya 
Páris, november novem 19. Páris érdekes társadal- mi szenzáción szórakozik. A szenzáció hőse egy gazdag nagyiparos, George Dublassin, aki tra- gikomikus házassági kalandjával foglalkoztatja 

A többi manneduinnel ellentétben a tizenharma- 
dik hölgy nem hagyta el a bemutatótermet, ha- 
nem leült a közönség soraiban. Több manneduin 
már nem is jelent meg és a divatbemutató csak- 
hamar befejeződött. Dublassin nagyiparos 
nyomban a tizenharmadik manneguinhez sietett. 
bemutatkozott és kertelés nélkül közölte a 
hölggyel, hogy feleségül akarja venni. 

A hölgy megdöbbenve fogadta a házassági 
ajánlatot. A nagyiparos és barátai megrőkönyö- 
désére egyáltalán nem örült a szerencsének, sőt 
ellenkezőleg, erélyesen visszautasitotta az „in- 
zultust: 
Kikérem magamnak - mondotta-- 
hogy ilyen durva tréfát üzzön velem. 
Nekem nincs szükségem ennek az urnak a 

házassági ajánlatára. 

Csakhamar kiderült a hölgy érzékenységé- 
nek oka is. Az ajtón belépő tizenharmadik hölgy 
ugyanis nem manneduin, hanem 

egy párisi bankigazgató leánya volt. 

akinek anyagi körülményei szintén nem marad- 
tak el a szeszélyes gyáros vagyona mögött. A 
gyáros egy szegény leányt akart káprázatos sze- 
rencséhez juttatni, de balsorsa kinos kudarchoz 
vezette. 

a társadalmi köröket. 
Csak az ütóbbi 

ményéek között 
napokban tragikus körül- 

elhunyt Ramon Franco spanyol 
irták meg a lapok, hogy milyen 

szerezte feleségét. 
A spanyol ezredes fogadásból egy párisi 

mulatóhelyen elvett egy nőt, 
akit sohasem ismert. Barátaival fogadott, hogy az első nőt, aki belép a bárba, feleségül kéri és fogadását meg is nyerte, Ramon Franco házas- sága mindazonáltal boldog volt, viszont azé a francia uré, aki majdnem hasonló módon szerez- te feleségét, már különböző váratlan akadályok- ba ütközött. 

Dublassin ur barátai társaságában megje- lent az egyik előkelő divatszalón őszi divatbe- mutatóján. A nagyiparost és társaságát nem a legujabb divatkreációk, hanem a manneguinek érdekelték. A nagyiparos ugyanis fogadott ba- rátaival, hogy 

a tizenharmadik manneguint, aki a szinpad- 
rralép, feleségül veszi. 

A nagyiparos és társasága érthető izgalommal 

; 

e e . . „Bizonyára örömöt okoz 
önnek is" 

irja többek között Johannes Bippus I. Boro 
dino (Ofic. Cleastitza, jud. Cetatea Alba), majd 
folytatja: 

.községünkben a Gastro-D. gyógyszer 
már a gyomorbetegek egész tömege kipróbált 
és olyan csodálatosan hatott ugy gyomerégése 
görcsök és szinte gyógyithatatlannak tartott 
emésztési zavarok eseteiben, hogy napról-napra 
nő községünkben a bizalom ezen kiváló gyógy- 
szer iránt. Bizonyára Önöknek is örömöt oko. 
ilyen hireket hallani. Kérem, sziveskedjenek ci. 
memre postafordultával 2 üveg Gastrc. D.-t után- 
véttel küldeni, hogy kurámat folytathassam 

Hasonló hála- és köszönőlevelek tömegesen 
bizonyitják, hogy a Gastro-D. gyógyszer m 
már a gyemorbetegek közkincséve vált. 

Gastro-D. kapható gyógyszertárakban és 
drogériákban, vagy megrendelhető 155 lei után 
vét mellett Császár E. gyógyszertárában, Bucu 
reti, Calea Victoriei 124. 

A gyáros viszont vis majorra hivatkozva meg- 
tagadta a fogadási összeg kifizetését, mert ki- 
derült, hogy a divatszalónnak csak tizenkét 
manneduinje van és igy a tizenharmadikra hiá- 
ba vártak volna, ha a müsoron kivüli szám be 
nem libben a terembe. 

A gyáros elhatározta, hogy szembeszáll a 
balszerencsével és megkisérli elnyerni a haragos 
milliomos kisasszony kezét. Békekövetek és vi- 
rágcsokrok utján ostromolja bocsánatért a 
hölgyet, akinek haragja már megenyhült és szü- 

foglalt helyet a közönség soraiban és várták a manneduinek felvonulását. Egyre-másra vonul- 
tak fel a közönség sorai előtt a csinos mannegui- nek a komoly uccai ruhákban, elegáns estélyi 
toalettekben, pazar szőrmékben és drága ró- 
kákkal a vállukon. M. Dublassin és barátai iz- 
gatottan számlálták a felvonuló manneguine- ket: már a kilencedik is elvonult. már a tizedik 
következett, azután a tizenegyedik ez egy 
bronzvöröshaju szépség volt, a tizenkettedik 
kreclarcu leány, de a társaság egyiket sem mél- 
tatta figyelemre. 

Csak a tizenharmadikat várták érthető iz- 
galommal. 

Egy perc mulva nyilt az ajtó és belibegett 
a várvavárt tizenharmadik elegáns uccai ruhá- 
ban, divatos magastetejü kalapban, igéző szemét 
fátyol árnyékolta. Dublassin nagyiparos és ba- 
rátai felugrottak: ez a szerencsés manneduin, 
aki a milliomos szeszélyéből 

dusgazdag asszony lesz... 

A szobanr 
Irta: W. D. FLEMMING. 

Pickupné penziójában, délután négy óra körül, 
teljes csend és nyugalom uralkodott. A vendégek 
már ilyenkor mind elszéledtek a városban és Cora, 
Pickuüpné Szép huszéves leánya, a fürdőszobában 
akimenőre' készült. 

Pickupné karosszékében ült, amikor megszólalt 
az előszoba csengője. Elindult ajtót nyitni, mert a 
szobalány a szobákat takaritotta. Cora pedig semmi 
iránt sem szokott érdeklődni, mindaddig, amig a dél- 
utáni toalettjével, az ajkpirositás, is beleértve, el 
nem készült. 

Olvastam az ujságban, hogy itt szobák ki- 
adók, - ezzel lépett be az előszobába a középkoru, 
szikár, pápaszemes ur, aki becsengetett 
Csak tessék beljebb - monádta FPickupné 

asszonyság - mingyárt megmutatom azt a szobát, 
amelyik felszabadult. Nálam huszonnégy óránál to- 
vább sohase marad szoba üresen, tette hozzá ön- 
érzetesen. 

Az idegen ur hümmögött valami, penziósné 
pedig elindult a szobát megmutatni. A szobát már 
gondosan kitakaritották, mindent szépen elrendez- 
tek, amint az már igy szokott lenni Pickupné asz- 
szonyságnjáj 

Az idegen ur megállt a szoba közepén, körülné- 
zett, elkezdett szimatolni, mint a vadászkutya, az- 
után igy szólt: 
- Tisztyiselő vagyok a pénzügyminiszterium 

ban és nagy sulyt helyezek a legszigorubb rendre. 
Az étkezések idejét pontosan szeretem betariani. 
Ebéd után egy órát alszom, amikor feltétlen csen- 
det kivánok meg 
Az asszonyság mindenre udvariasan bólogatott, 

az uj lakó pedig egyre jobban belemelegedett az 
utasitások megadásába. Végül már parancsoló han- 
gon folytatta mindannak felsorolását, amit meg- 
követel, vagy amit nem tür maga körül. 
Az uj fakó, ekkép fontoskodva, végigjárta a ház 

és még á 
a gyárigazgatóval. Az utóbbi 
tizezer frankban fogadott barátaival, hogy 
a tizenharmadik manneauin feleségül megy 

tett fogadás összegét. 

zn 

PÁAÁRIS-ba 

összes helyiségeit, mindent szigoruan birálgatott, 

a fürdőszobából az egyik lakószobába menekült és 
az ajtó résén át tanulmányozta az uj lakó külsejét. 
Egyáltalán nem volt neki rokonszenves ez a sovány, 

pett, közömbös idegen volt, akihez nem volt semmi 
közük és most már ugy viselkedett, mintha a ház 
ura volna. 

Mielőtt távozott, kijelentette, hogy foglalónl 
egyelőre kifizet egy hónapot és még a mai nap fo- 
lyamán beköltözik. 

Alig távozott az uj lakó, ujra megszólalt az elő- 
szoba csengője. Most már Cora nyitott ajtót. Fia- 
tal, vidámképü fiu állt az ajtó előtt. Hosszua mü- 
vészhaját erélyes mozdulattal hátralökte a homloká- 
ról és igy szólt: 
- Azt olvastam. hogy itt egy szoba... 
- Tfiz perc előtt adtuk ki - vágott közbe Cora 

- kár hogy nem jött előbb 
De mennyire kár! - sóhajtott a fiu. miköz- 

ben ragyogó tekintetét végigjártatta a leány szép 
alakján 

Cora viszont megállapitotta magában a fiuról, 
hogy hasonlii a moziból ismert hollywoodi férfi- 
sztárhoz Ferguson Martinhoz. 

Borzasztóan sainálom, hogy lekéstem 
folytatta a fiu - de talán magnézhetnám a szobát. 
hátha az ui lakó nem marad itt s akkor mágis én 
kaphatom meg. 
i Nem lehetne valahogy visszacsinálni a dol- 
g0t? Olyan szivesen jönnék ide. Borzasztóan meg- 
tetszatt nekem... a szoba 

De erre nem volt mód. mert az ui lakó már 
foglalót is adott. Még elbeszélgettek náhá jerci 
A fin elmondta, hogy festő á : 
Htani Nagyon megbarátko tak és a fiu csak nagy- 
nehezen tudta magát rászánni, hoav tfávozz 

Cora hirtelen végtelenül ezürkának ás 
érezte a panziót minden vendágával 
más ez a fiu. csupa lelkesedés és tüz.. 

A divatbemutatón megkért hölgy felhábo- 
rodva hagyta el a különös leánykérés szinhelyét 

a kimagyarázkodás után sem békült ki 

hozzá és barátai most követelik az elvesz- 

UÜtlevél és vizum nél 
kényelmes karácsonyi utazás 

RIYIERA-ra 

vvaGOrys- 
utazási világvallalaitai 

egele Ferdi 

az asszony pedig csak bólogatott. A leánya közben 

csontosképü, követelődző ember. Mielőtt ide belé- 

leivel meghivatta vacsorára ismeretlen kérőjét. 
Házasságról még korai beszélni, de a vigjáték- 
ba illő kaland fejleményeit általános érdeklődés- 
sel várják társasági körökben. A tizezer frank 
fogadási tét sorsa még bizonytalan. A gyáros 
kijelentette, hogy a tétet nem fizeti ki barátai- 
nak, de ha szeszélyes vállalkozása során szer- 
zett „"menyasszonya " feleségül megy hozzá, az 
eszet szétosztja a szegénysersu manneduinek 

özött. 

oOLASZORSZAG-ba 
oe 

nand, Bánáti Bankegyesület-palota 

1 szép, mint Ferguson Martin. Fojtogatta a szoba le- 
vegője, lement az uccára és céltalanul bolyongott 
egy óra hosszat Amikor hazaérkezett, a pénzügy- 
minisztériumi tisztviselő takin már megérkezett és 

felvitette az utibőröndjét. 
Cora a konyhába sietett, mert az anyjának se 

gitenie kellett, hogy a vacsora méltó legyen az uj 
vendéghez. : 

í A vacsorához pontosan érkezett meg az uj la- 
kó, de már mindenki az asztalnál volt és kiváncsi 
pillantások fogadták. Pickupné a leánya mellé ül- 
tette. Az volt mindenkor a lege Felőbb lakó helye. 

Amikor a pápaszemes, soványképű férfi Cora 
mellé leült és őt fejbólintással üdvözölte, a leány 
arra gondolt, mennyivel kedvesebb volna, ha he- 
lyette az a Ferguson Martinra emlékeztető fiatal 
piktor ülne mellette. 
Az uj vendég bemutatkozott: Farley Albertnek 
hivták. Amint Corával elkezdett beszélgetni, a 
leány ellenszenve kissé csökkent, mert az asztal 
mellett nem volt olyan nagyképü, mint amikor az 
anyjával a szoba ügyéről tárgyalt. Sőt egy-két tré- 
fás megjegyzésével és egy kevéssé ismert adomával 
az egész társaságot megnevettette. 
i latos, amilyennek hittem, 

gonloitann 2 
Másnap délben már ugy üdvözölték egymást, 

mint régi jó barátok és az egész társaság előre 
vigyorgott, ha Farley ur megszólalt, mert már meg- 

állanitották róla, hogy nagyon szellemes ember 
Harmadnapra Cora. már azt is tudta, hogy F 

ley eleő felesége négy év előtt rövid betegség ut 
meghalt és ő nem fud a magánnyal megbarátkozni. 

Negvednanra Cora már he is osztotta magába 
Farlev fizetását amelyről előző este a feketekávé- 

a penzió vendágeit Farlev ur azzal a hi 
ami igazában nem is volt szá: má. 

ülönösebben meglebő... hogy eljegyezte Corát. 



1938. november 21. 

„A román uralkodó 
nagy államiériiui képességekkel 

rendelkezik' 
Erüsszel, november 19. (Rador). Pippens gróf alminiszter, a Bel- 

ga Kongó volt kormányzója a román néphez őfelsége II. Carol ki- ! ! 
rály belgiumi látogatása alkalmából a következő tartalmú felhívást / 
intézta;: 

Az a látogatás, amelyet II. Carol király a mi uralkodónknál 

tett, felhívta valamennyi belga tigyelmét a remán népre, amely nép 
a nyugati civitizáció előörse Európa másik végén. Ép úgy, mint 
Belgiun, Remánia is a történelmi idők során a szomszédos népek 
elkeseredett harcainak színtere volt. A román nemzetnek is kemény 

párára köszönheti Románia azt a hatalmas fejlődési folyamatot, 
amelyen az ország átment és munkás népe nagyszerűen ki tudja 

hozni azokat a kincseket, amelyek Románia gazdagságának alapját 
1 képezik. Ramánia rendelkezik Európában a legyazdagabb petróleum 
/forrásokkal és rendkivül gazdag bányái vaunnak. 
Tisztában vagyok azzal, hogy Őfelsége II. Carol király ve- 
etése alatt az ország tovább fejlődik, mert a román uralkodó olyan 

rendkívül nagy államférfiúi képességekkel rendelkezik, hogy, ugy 

gazdaságilag, mini politilsailag auőzelemre viszá a román 
állam ügyét, minden nehézség felett, azoleból a válságokból, 

amelyel öreg földrészünkre nehezednelk. 

Camille Huysmans miniszter, a kamara elnöke, Anwers polgár- 
mestere is elisemerő szavakkal emlékezett meg az uralkodó belgiumi 

átogatásáról. Románia és Belgium napról-napra fokozottabban, szo- 

ocsabb kapcsolatokba kerülnek egymással. A szónok színtén nagy fon- 

tosságot tulajdonit a két ország közötti gazdasági összeköttetésnek, 

amelyet - mondotta, - a jövőben még jobban ki kell bőviteni. Ro- 

mánija Belgium részére nagy anyagtartalékot jelent és elsőrendű 

szükségleti cikkeket szállithat Belgiumnak. A belga iparnak nagyon 

komoly együttműködést kell teremtenie Romániával, amelynek se- 

gítségével szép remények valósithatók meg. Különösen nagy fontos- 

ságot tulajdonit Anwers kikötőjének, amelyben évente körülbelül 

500.000 tonna román árú érkezik. Hangsulyozta, hogy Öfelsége II. 

Carol király belgiumi látogatása a két állam barátságát még szo- 

rosabbra füzte és ezáltal a két ország kapcsolatait úgy politikai, 

mint gazdasági téren megerősitette. 
es.asg 

Az utolsó husz év 
- angol szemüvegen ál 

Két évtized története ujságcikkekben. - Az 1918-as legyverszünelttől Auszíria és 
a Szudetavidék bekebelezéséig 

London, november 19. November 11-én 
Anglia csak ugy, mint a világháboru többi győz- 
tes állama, megünnepelte a fegyverszünet hu- 

Amu megtehet mo, azt ne halassza holnapra. A 
helyes védekezés a fogkő veszedelme ellen: hosz- 
náljon Kalodont fogkremet! Kétszer naponta Ko- 
lodont - ez tortja egészségben fogait. Tudja meg: 
Kalodont az egyetlen fogkrem, mely a tudoma- 
nyosan elismert dr. Braunlich-féle Sulforizin-Oleatot 

tartalmazzo. 

Most nagy 

tubusban 
is kaphotó 

1929-BEN MAR MEGKEZDŐDÖTT A 
GAZDASAÁGI VALSÁG 

Baldwin konzervativ kormányát elsöpörte 
a szociálista választási győzelem. 1930-ban ki- 
mélyült a gazdasági és pénzügyi válság. Carol 
román király visszatért trónjára, Gandhi moz- 

galma nagy gondokat okozott Angliának. 1931- 

Ben kirobbant a pénzügyi válság, MacDonald 

megalakitotta a nemzeti kormányt, Anglia le- 

tért az aranylapról, a Gueen Mary óceánjáró 

épitését félbeszakitották, J apán elfoglalta Mand- 

zsuriát, Spanyolországban megbukott a mo- 

aas. 

hez ment Viscount Lascelleshez. Olaszország- 
ban győzött a fasciszta mozgalom. 1923-ban 
Staniey Baldwin felváltotta Bonar Law-t az an- 

szadik évfordulóját. A történelem a világhábo- 
rut követő „békének éppen huszadik esztende- 

jében döntötte romba a világháborut követő 
keorszakot és ezért különösen figyelemre méltó 
ennek a már lezárult két évtizednek izgalmas 
története, amelynek legfontosabb eseményeit a 
Daily Mail közöl a fegyverszünet napján. 

1918. tizenegyedik hónapja, tizenegyedik 
napjának, tizenegyedik órája: 

a rettenetes négy évi lidércálom elmult. A nem- 

zetek szinte magukon kivül voltak a megköny- 
nyebbüléstől. „Egyél, igyál és mulass, mert má- 

tóől kezdve ismét élünk - ebben az évben sem- 
mi más nem számitott. A béke visszatért. 

1919. VEZERSZOLAMA 

a leszerelés, az ujjáépités és a jóvátétel voltak. 

Ez foglalkoztatta a vezetőket is. A kisemberek 

özönlöttek vissza a csataterekről, pénzzel jöttek 

vissza a ragyogásba. Magas bérek, emelkedő 

árak, sok munkaalkalom: fellendülés. Lloyd Ge- 

orge, „aki megnyerte a háborut", a „khaki" vá- 

asztások eredményeképpen nagy győzelmet ara- 

tott a koaliciós kormány élén. A békeszerződést 
aláirták, a Népszövetséget magalakitották. 

Alcock és Brown elsőizpen áterpülték az 

Attlanti-óceánt és megnyerték a Daily Mail tiz- 
ezerfontos diját. 

19230-ban a helyzet már rosszabbodott, 

Amerika elvetette a békeszerződéseket, megta- 

gadta Woodrow Wilsont és behozta az alkohol- 

lalmat. 1921-ben Angliát az ir válság és a két- 

százötvenmillió fontot fölemésztő háromhóna- 

os bányászsztrájk foglalkoztatta. Franciaor- 

szágot Landru tartotta izgalomba, Einstein vi- 

ághirü lett a relativitás elméletével, noha - 

mint a Daily Mail megjegyzi - senki sem tud- 

a, hogy ez mit jelent. És ebben az évben igen 

okat nevettek Chaplinnek „A kölyök" cimü 

ilmjén. 
1922. ANGLIABAN A FEMINISTÁK 

DIADALAT HOZTA. 
Ebben az évben lépett hivatalba az első nő 

üügyvéd és állatorvos. A divatban is változás tör 

tént: a szoknyák rövidebbek lettek, a ruhában 

' az egyenes vonalak dominálnak, a soványak 

kerszaka kezdődött. Az angol királyi családban 
megtörtént az első esküvő: Mary hercegnő férj- 

gol kormány élén és rendezte az amerikai adós- 
sag ügyét. Japánban földrengés pusztitott és 

százezer embert megölt. Az angol választásokon 
a szociálisták gyöztek most első izben. 

1924-ben Ramsay MacDonald 
megalakitotta az első szociálista kabinetet, a 

mely még ez év vége előtt megbukott a hires 

Zinovjev-levél aférje miatt. Baldwin nagy kon- 

zervativ többség élén visszatért. 1925-ben Locar- 
nót ünnepeltek. Austin Chamberlain külügymi- 

niszter a locarnói egyezményt az európai törté- 

nelem fordulópontjának minősitette. Ez az év 

még a nyugodt prösperitás jegyében telt el, vi- 

szont 
1926-ban alapjaiban rázta meg az angol 

közgazdaságot 

az általános sztrájk, amelynek kezdeményezői, 
a 

bányamunkások hét hónapig nem dolgoztak. 

Ebben az évben született Erzsébet hercegnő, 
a 

jelenlegi trónörökösnő. 1927-ben Lindbergh átre- 

pülte az óceánt, teljes napfogyatkczás volt és 

Angliában karácsonykor ötnapos szörnyü erejü 

hóvihar dühöngött. 1928-ban Ras Tafarit Abesz- 

szinia császárává koronázták, tizennégy nemzet 

aláirta a Kellog-paktumot és V. György király 

decemberben sulyosan megbetegedett. 

narchia. 1932-ben az angol kereskedelmet csak 

a védővám rendszere és a leértékelt font mentet- 
te meg a válsag következményeitől. Eibben az 

évben kötötték meg az ottawai egyezményt és 

ekkor tartották a leszerelési konferenciát. 

1933-ban a háboru utáni Európa papirvára 
inogni kezdett 

az uj eszmék és uj mozgalmak erős szelétől - 

állapitja meg a Daily Mail. - Hitler kancellár 

lett. Japán és Németország kilépett a Népszö- 

vetségből, a leszerelési konferencia csődöt mon- 

dott. 1934-ben Anglia a leszállitott fizetéseket 

felemelte, a jövedelmi adót leszállitotta, a Gueen 

Maryt vizrebocsátotta, a kereskedelem fellen- 

dült Párispan kitört a Stavisky-botrány, 

Ausztriában polgárháboru, Marseilleben meg- 

gyilkolták Sándor jugoszláv királyt és Barthou 

Francia külügyminisztert, Bécsben lelőtték Doll- 

fusst, Németországban meghalt Hindenburg é
s 

Hitler lett Németország vezére. 

19835-ben ünnepelte Angia V. György és 

Mary királyné ezüstjubileumát. 

Németország bevezette a hadkötelezettséget, 

Olaszország meginditotta az abesszin hadjára
- 

tot, a Népszövetség elfogadta a szankciós hatá- 

rozatot, MacDonald lemondott és Baldwin 
kö- 

vette a kormány élén. 

1936. A A KIRÁLYOK ÉVE 

„a legszomorubb és legnehezebb tizenkét hó
nap 

AÁnglia történetében. A három király: V. 

György, VIII. Edward, VI. György. 1937-ben 

megkoronázták VI. Györgyöt és juniusban a 

windsori herceg Franciaországban feleségül
 vet- 

te Mrs. Simpsont. 
1938: Ausztria és Csehszlovákia éve. 

Háboru fenyegeti Angliát. Hetek, napok, 
órák 

idézi a szeptemberi lázas napokat a Daily 

Mail - a haditengerészeket mozgósitják, a 
tar- 

talékcsokat behivják, gyukat beállitják, a az ás 
gázmaszkokat kicsztják, lövészárkokat 

ásnak, a 

földalatti állomásokat lezárják, a mentőállomá- 

sok készenlétben . . . Hitler beszél, Daladier be- 

szél, Chamberlain beszél... Mit mond 
Cham- 

berlain? Béke. München. Megegyezés. Béke 
a 

mi korunk számára... 
Ez dióhéjban a fegyverszünet óta eltelt két 

évtized világtörténelme. 



BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdiiasok- 
nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 350, enész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknalk és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 950, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 
Vuchetich Endre dár. 

Mr. Poswers szépségalbamna 
Körülbelül vigenöt évvel ezelőtt érdekes, uj és 

jóformán csakis az amerileai viszonyolk hközt lehet- 
séges vállalat alalsult Newyorkban. 

A cime: John D. Powers Publication Co., a 
foglalkozása: szép asszonyol és leányolc közvetitése 
reklámmal dolgozó ügyes kereskedők számára. 

Ne tessék semmi rosszra gondolni, mert mr. 
Powers reklámocélokhoz közvetit modelleldet és ezek- 
nek arcképe albumba foglalva megtekinéhető az iro- 
dájában. Pompás gyüjtemény. Képviselve minden 
női tipus az album négyszáz mosolygó-, sugárzo-, 
szentimentátis-, álmodozó-, komoly-, vagy büszke- 

szamu szépsége közt. 
Valalki például uj szépségápoló rizsport találi 

föl és persze el is szeretné adni. Tudja, hogy hirde- 
tés néllvül nem megy semmire és hogy a hirverés a 
legfőbb dolog. Elnegy tehát egy reklámirodába és 
jó tanácsot kér puderreklámja számára. A szakem- 
ber ugy véli, hogy legmegfelelőbb lenne egy király- 
női megjelenésü idősebb hölgy menyasszonynak öl- 
tözött lányával. 

Néhány nyoszolyólánynak bámulatát kell kife- 
jeznie azon, hogy a manua arcbőre X-féle toalett- 
npuder használata következtében éppen olyan fiata- 
losam üde, mint a leányáé. A reklámszalkember erre 
fotomütermében megrendel egy ilyen csoportfelvé- 

telt. 
A fényképész viszont mr. Powershez fordul és 

ote a katalógus szerint megrendeli a mumát, a 
menyasszonyt és a nyoszolyólányokat. 

Mr. Powers irodájában élénk az élet. A váró- 
terem mindig tele van „sikles" nőkkel. Három te- 
lefonosnő alig győzi a megrendelők és a modellek 
közt a közvetitést. Vannak medellek, akik mindig 

csak ugyamabban a szalomában szerepelnek. 
Akinek feltünően szép a keze, az csak kéztanmul- 

mányolknak ül, a másik pompás lábu hölgy haris- 
nya- vagy cipőreklámban, akinek vakitó a fogsora, 
fogápolószer-reklámban szerepel, a kifogástalanul 

karcsu alalu főként divatképek hősnője. 
Mr. Powers azzal dicsekszik, hogy az ő reklám- 

modelljei közt a legjobb társadatmi osztályolk női 
képviselve vannak. A jelentkezőktől azt kivánja, 
hogy bizonyos amerikai vagy külföldi nőtipust kép- 
viseljen: legyen édes bakfis, sportladvy, ártatlanm ál- 
modozó, nyugodt társasági hölgy, anyai matróna, 
vagy tüzes spanyol nő, romantikus olasz nő, stb. 
Albumában mind megtalálható. ; 

- IDOJARÁS: Részben derült idő és a hő- 
mérséklet némi emelkedése várható. 

- Eljegyzés. Fink Mária és Tringl Józset 
jegyesek. (Minden külön értesités helyett.) 

Lugoson nincs elegendő villanyáram. 
Lugoson a városi villanytelep áramszolgáltatása 
éppen arra elegendő. hogy a háztaitasok és ipar- 
vállalatok szükségletét fedezze. A város ennél- 
fogva körrendeletet intézett a koznivatalokhoz, 
amelyekkel közli, hogy a villanytelep délután 
számukra nem szolgáltat áramot. Emnek követ- 

keztében Lugoson tegnaptól kezdve a közhiva- 
talokban nincsen délután hivatalos óra. 

- Hiázasságok. Az anyakönyvi hivatalban 
a következő párok kötöttek házasságot: Reinin- 
ger Péter asztalos és Radics Mária. Biró Mihály 
munkás és Kolt Mária. Dippong József keres- 
kedő és Fullajtar Mária, Isac Nicolse villany- 
szerelő és Suta Ana, Vermesan Nicolae tanitó 
és Todorescu Ofeliz, Eirdei Péter sofőr és Sárcs 

Erzsébet, Chertas Anastasie levélnozdó és Salyó 
Erzsébet. 

1856. november 20-án halt 
a meg Marosvásárhelyen Bolyai 

ovember 20. Farkas tanár, a világhirü ma- 
Vasárnap gyar számtantudós. Külföldi 

Félix, Jelán, Ödön egyetemeken tanult és akkor 
ismerkedete meg a szintén 

diák Gauss Frigyes Károllyal, akiből szintén világ- 
szerte ismert matematikus lett és akivel élete vé- 
géig fenntartotta a barátságot. Irt verseket és 
egyéb szépirodalmi munkát, de leginkább számtani 
kutatásaival tünt ki. Matematikai munkáit magyar, 
latin és német nyelven adta ki. 
munkáját a számtantudósok ma is igen nagyra tart- 
ják. Fia, Bolyai János, örököse volt apja matema- 
tikai lángelméjének és tudományos téren több fel- 
fedezéssel tette ismeretessé nevét. 

............ 

1206. november 21-én született 
IV. Béla magyar király, aki 
12835-től 1270-ig uralkodott. ovember z1. 

Héttő Uralkodása alatt volt 1241-ben 
Foldogasszony és 1242-ben a tatárjárás. 

emutatása 
. Batu tatár khán hadseregévei 

Azsián és keleti Európán át ezer és ezer embert meg- 
gyilkolva, városokat és falvakat fölégetve 1241. 
tavaszán rontott be Magyarországra. Béla király 
Mohi mellett akarta a tatárokat feltartóziatni, azon- 
ban minden igyekezete hiábavaló volt. A tatárok el- 
pusztitották és kirabolták az egész országot. Béla 
előbb Ausztriába, majd az Adriai tenger Veglia 
szigetén levő Trau várába menekült. A tatároknak 
az országból való kitakarodása után IV. Béla király- 
ra nagy országépitő munka várt. Évtizedekig ar- 
tott, amig a tatárok által okozott károkat helyre- 

hozta. 
1694. november 21-én született Párisban Vol- 

taire Francois Marie francia iró és filozófus. Irá- 
saival nagy hat ással volt korára és az utána követ- 
kezett évtizedekre. Verseket, szindarabokat és ér- 
tekezéseket irt. 

- Bunghetianu vezérfelügyelő hivatalában, 
Bunghetianu Stefan helytartósági közigazgatási 
vezérfelügyelő Temesvárra érkezett és átvette 
hivatalát. Bunghetianu vezérfelügyeilő ezen alka- 
lommal kihallgatáson jelent meg Marta Alexan- 
dru dr. királyi helytartónál és meglatogatta Ciu- 
pe Gheorghe dr. helytartósági vezertitkárt is. 

- A POLGÁRMESTERI HIVATAL UJ TIT- 
KÁRA. Baran Coriolan dr. főpolgármester intéz- 
kedésére a polgármesteri hivatal titkári teendőit 
Burai Coriolan látja el, aki eddig a közigazgatási 

ügyosztályban teljesített szolgálatot. 

Parker-Mont Blank Osmia-Kohinoor 

töltőtollak 
gyári lerakata 

Librária Galambos 
- A VAÁROSI ILLETÉKPÉNZTÁR HELYI- 

SÉGEI. A városi adóhivatal, - miként megírtuk, 
- a volt segédotthonban működik, az adóhivatal 
eddigi és már átalakított helyiségeibe pedig a vá- 
rosi illetékpénztár költözik be. Itt szedik be a vá- 
rosi bérletekért járó összegeket, eladott városi in- 
gatlanok árait, a piaci és kikötői illetékeket és a 
kövezetvámot. A várcsi adókat, valamint minden 
olyan illetéket, amelyet nem az illetékpénztár szed 
be, a városi adóhivatalban kell befizetni. 

- KARÁCSONYI ÉS UJÉVI ÉTELKÜLÖN- 
LEGESSEÉGEK. Minden nemzetnek meg vannak a 

maga sajátszerű karácsonyi és újévi népszokásai és 

ételei, amelyeket ezen a két ünnepen készítenek. 

A karácsonyi és újévi ételkülönlegességek nemcsak 

a hagyományon alapszanak, hanem bizonyos jelen- 
tőségük is van. A temesvári Magyar Leánytago- 
zat elhatározta, hogy a különböző népek karácsonyi 

és újévi ételkülönlegességeit kiállításon bemutatja. 

A kiállításon teritett asztalok mellett meg is lehet 

majd ezeket az ételeket ízlelni, sőt szívesen meg- 
mondják azok elkészítési módját is. A kiállítás idő- 
pontját és részleteit később közli a Magyar Leány- 
tagoza:. 

- RESICAI MUNKÁSOK A KIRÁLYI HELY- 

TARTÓNÁL. Jivan Ioan vezetésével a resicai mun- 
kások küldöttsége megjelent Marta Alexandru dr. 

királyi helytartonál. A munkások előadták, hogy 
Resica vidékén laknak és vasuttal járnak be napon- 
ta a gyárba. A Kölnik és Karánsebes közti vasut- 
vonal menetrendje azonban a munkások számára 
kedvezőtlen és ezért kérik annak a megváltoztatá- 

sát. A királyi helytartó megigérte. hogy a kéres 

teljesítése érdekében közbenjár a vasutigazgató- 
ságnál. 

Tentamen cimü 

- Az arabok egységes fellépése. Londonb 
jelentik: Ragheb bey, az arab nemzeti párt eln 
ke, táviratot intézett a brit kormányhoz, amely- 

ben azt közli, hogy az arab nép egységes abban 
a felfogásban. hogy nemzeti követeléseit telje- 
siteni kell. A cél érdekében harcolni fognak a 
halálig. 
- JAVUL A RÓNÁCI KÖZLEKEDÉS. A jó- 

zsefvárosi pályaudvartól Rónácra eddig csak egy 

városi autóbusz közlekedett és az is csak a reggeli, 

déli és esti órákban járt. Baran Coriolan dr. főpol- 

gármester intézkedésére ezentul a józsefvárosi pá- 

lyaudvar és a Rónác között a közlekedést két városi 

autóbusz bonyólitja le és ezek egész napon át jár- 

nak. 

-HA INFLUENZAJA VAN. gondoskodjék 
arról is, hogy gyomra és belei a természetes 

„FERENC JÓZSEF" keserűvíz használata által 

gyakran és alaposan kitisztíttassanak. Kérdezze 

meg orvosát. 

- KEÉT TÜZESET. A temesvári rendőrség 

két tűzeset ügyében folytat nyomozást. Az egyik a 

Gyárvárosban történt, ahol ismeretlen tettesek ben- 

zinnel leöntötték és felgyujtották a Baader uccá- 

ban levő és Reich Adolf tulajdonát képező fatelep 

keritését. A fatelep személyzete a tüzet még idejé- 

ben észrevette és eloltotta. - A Józsefvárosban is 
egy faraktárban támadt tűz, ahol a Grieshaber Jenő 

tulajdonát képező deszkaraktár keritését gyujtották 

meg. Itt is idejében észrevették a tüzet és a rak- 

tár őre eloltotta. 

A hutlya és a rádió 
Az angol rádió nemsokána nagy müsoros es- 

tet rendez a kutyálról, részben a kutyálknak: Na- 

gyon sok kutavtulajdonos rádióhallgató küldötte 

be ötileteit és javaslatait a müsonhoz. Egy notting- 

hani kutyatulajdonos azt ajánlja, hogy mondják 

mikrofónba. a következő szavalat: „Hol van a 

pórázod2", biztosra veszi, hogy a lentöbb eutya 

meg fogja érteni a kérdést és előhozaa a pórázát. 

Többen ajánlották, hogy a kutyanvüsor keretében 

muacskanyáogást is közvetitsenek. Egy rádióhali- 

gató azt irja, hogy drólszőrü fokszija, mindig ne- 

kimegy a hangszórónak, ha jazzmuzsikát közveti
- 

tenek; több más rádióhallgató is azt állitja, hogy 
a butyák általóban utáljál a „tüzes tánczenét. 

Letartóztattak egy csaló magántisztvise- 

lőt. Bucurestiből jelentik: Szombaton letartóz- 

tatták Avramescu magántisztviselőt, aki a Gaz 

Metan-térsaságot meg akarta kárositani. A tiszt- 

viselő megjelent a társasá irodájában, ahol 600 

ezer leit vett fel, majd távozni zonk 

a társaság már előzetesen értesitette az ügyész- 

séget. Az ügyész, aki előre feljegyezte a bank- 

jegyek számait, feljegyzései alapian letartózta- 

tásba helyezte a zsaroló tisztviselőt, akit Vaca- 

restibe szállitottak. 

- Franciaországban letartóztatják a spa- 

nyolországi önkénteseket. Párisból jelentik: 

Több francia önkéntest, akik Spanyolországban 

a kormánycsapatok sorában küzdöttek, hazaér- 

kezésük után letartóztattak, miután katonai 

helyzetük nem volt rendben. Ezek ugyanis - 

mivel Spanyolországban tartózkodtak - nem 

jelentkeztek a szeptemberi mozgósitás alkalmá- 

val. 

szálloda 
éllterem 
kávéház 

Victoria 
(ezelőtt Roya) 

Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, 
hogy a Józsefváros, Str. I. Erátianu 27. szám 

alatt, a volt Royal-kávéház helyiségeit teljesen, 

ujonnan átalakitva és modernül berendezve, 

VICTORIA 
elnevezés alatt november 24-én, csütörtökön 
megnyitom. Nagy áldozatok árán a közönségnek 
egy kellemes szórakozóhelyet léttesítettem, ahol 
elsőrendű ételek és italok szolid poigéri árakon, 
figyelmes kiszolgálással kaphatók. 

Esténkint Dimitriu Joci zenekara nangver- 
senyez, Weszely Pál énekel. A közönség táncol. 

Szives támogatást kér ; 

ifj Wátz Józsetf 

akart, azonban 



1938. november 21. 

Százéves a vasuti jegy 

A mellényzsebben is elférő vasuti kéregjegy 

feltalálása az egyiük kis amgol vasuti állomás fő- 

nökének nevéhez füződik. A Lanmcasterben született 

Thomas Edmonson-t 1836-ban nevezték ki az ujon- 

nan létesült Newcastle-Carlisle vasut Milton állo- 

másának főnökévé. Edmonsonnal a forgalmi szo
l- 

gálaton felül az állomási számadásokat is kellett 

végeznie, azonfelül ő állitotta ki az utasok szá- 

mára a jegyeket is. Ez abban az időben hossza- 

datmas müvelet volt, mert az összes adatolat kéz- 

zel irtál egy papirlapra. Az uj állomásfőnök min
- 

gyárt kezdettől foglalkozott a gondolattal, ho
gy a 

jegykiadást gyorsabbá és kényelmesebbé t
egye, de 

csak 18988-ban tökéletesitette vasuti jegytalálmá- 

nyát annyira, hogy 1838-ban készitett jegyei a 

muai általában használatos vasuti kéregjegyek
 ti- 

pusdival azonosak. Edmonson ujitása az vo
lt, hogy 

a jegveket „impersonáiisan", vagyis nem névre 

szólón állitotva ki, továbbó, hogy a je
gyek céljaira 

papiros helyett két milliméter vastag 
kartont hasz- 

nált. A laarton méretei mellett nehézségeket 
olo- 

zott az adatolonak loézzel való rájegy
zése, bár csal 

a kiinduló és érkező állomást, a jegu árát é
s a 

sorszámot kellett nátzmi. A sonszám egyuttal a ko- 

csiba való beszállás serrendjét is mutatta. Ed- 

monson egyszerü eszközölekel rán
yomta a karton- 

ra az adatokat s tisatán csalk a sorszámot
 vezette 

rá kézzel. A jegyele kézi nyomását fokozato
san tö- 

kéletesitetle, a szöveget keretbe foglalta és fo- 

gantyuval nyomta a kartoniapra.
 A tökéletesités 

további sonán az üres kartonlap
olat tölcséren át 

csusztatta a betünyomdába, 
az adatok rányomása 

után pedig a jegyelk egy nyibá
son át kerültel ki. 

Később a gép már sorszámmal 
is ellátta a fegye- 

ket. Edmonson jegyszelerénye, 
időbélyegzőt, jegy- 

számlátót is készitett. Ezel az akkor még 
primi- 

tiv gépek a mai megbizható 
jegykiadás, ellenőrzés 

és jegyszámolás alapját vetették 
meg. Edmonson 

találmányát saját vasutja nem értékelte eléggé, 

mert csak néhany állomásra szeretltette fel az 

„Edmonson-jegy előállitásához 
szükséges beren- 

dezést. Ezért Edmonson megv
ált a vállalattól és 

Manchesterben bátyjával és
 egy Muir nevü enm- 

berrel, ali a fémelk feldolgoz
ásához értett, önálló 

vállalatot alapitott. A vállalat bevált s ebből ala- 

Iult később a „Britannia Works" 
név alatt isme- 

petes manchesteri gyár, ame
ly az egész világot el- 

látta jegynyomdákkal és a jegyek nyomásához 

szükséges összes felszerelésekkel. Az Edmonso
n- 

jegy az évtizedele folyamán 
eljutott a világ min- 

den állomására és előüntette a kerel, ovális és 

négyszögü jegyeket. 

- Fogászok figyelmébe! Mini
szteri rendelet 

felszólitja az orvoskamarákat
, hogy kebelükben 

alakitsanak külön osztályt 
a fogászok részére. 

Ezt az orvoskamarai alosztál
yt a rendelet értel- 

mében december 15-ig meg 
kell alakitani, mert 

ezen időpont után csak azon f
ogaszok működhet- 

nek majd, akik az alosztályba
 felvétetnek. A te- 

mesvári orvoskamara felszólitja a fogászokat, 

hogy legkésőbb december 15-i
g összes ckirataik- 

kal jelenjenek meg az orvosk
amarának a mentő- 

otthonban lévő hivatalos hely
iségében, hogy fel- 

vételük eszközölhető legyen. 

EKINTSE MEG LEGUJABB
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E. Bul. Carol I., I. em. - Telefon: 21-54. 

alikak ejjeti szolgalala 

Vasárnap, november 20-án a sz
olgálati beosz- 

tás a következő: 
Az I. kerületben a 

berg gyógyszertár. 

A II. kerületben a Badea Cartan téren levő 

Maszalits gyógyszertár és a 
Stefan cel Mare uccá- 

ban levő Zeiner gyógyszertár
. 

A HI. kerületben a Lahovary
 téren levő Cris- 

tea gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Dragalina 
téren levő Csillag 

gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin g
yógyszertár és Uj- 

kisodán Panajoth Ernő gyóg
yszertára állandó éj- 

szakai szolgálatot tart. 

Hétfőn, november 

a következő: 

Az I. kenületben az Unirii téren
 levő Weisz 

gyógyszertár. 

A II. kerületben 

Schul gyógyszertár. 

A IV. kerületben a 
gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Dragalina téren levő Cra- 

ciun gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyóg
yszertár és Uj- 

kisodán Panajoth Ernő gvógyszertá
ra állandó éj- 

szakai szolgálatot tart. 

10 Mai uccában levő Blum- 

21-én a szolgálati beosztás 

a Maresal Joffre uccában levő 

Carol uton levő Keller 

Halálra itéltek egy kínai tábornokot, 

mert idő előtt jtatott fel egy várost. Sang- 

haiból jelentik: Csank-Kai-Sek marsall elrendel- 

te Fongtoi tábornok azonnali kivégzését. 
Fong- 

f0i Berlinben volt Kína katonai attaséja, kés
őbb 

pedig a Honan tartományban volt a vidék
i gár- 

dák parancsnoka. Beavatott körok értesülés2 

szerint Csang-Kai-Sek nem volt elégedett 
Fong- 

toi tábornok viselkedésével, aki a japá
nok táma- 

dásai során, idő előtt gyujttatta fel Csiang
sa vá- 

rosát. Csang-Kai-Sek egyébként szigoru
 intézke- 

déseket foganatcsittatott Sunan tartomány 
kor- 

mányzója ellen is. 

= Ujabb áresés a berlini tőzsdén. Berlinből 

jelentik: A Német Taávirati Iroda közli, hog
y a 

tőzsdei árfolyamok erősen csökkentek, az
 aján- 

latok minimálisak voltak, ugyszólván semmif
éle 

kereslet nem nyilvánult meg a piaccn. 

- Nagy vasuti összeütközés Szlovenszkő- 

ban. Prágából jelentik: Liptószentmiklós köze
lé- 

ben egy tehervonat nekiszaladt egy személyvo
- 

natnak. Az összeütközés következtében több, 

mint 50 ember megsebesült. 

- Ernst Sándor meghalt. Budapestről je- 

lentik: A magyar egyházi és pontikai életnek 

nagy halottja van. Szombaton déelben egy óra- 

kor hirtelen elhunyt Ernst Sándor pápai prelá- 

tus, volt miniszter, az esztergomi választókerü
- 

let kéviselője. Ernst sándor hosszabb idő óta 

szívgyengeségben szenvedett és a központi pap- 

neveldében lévő lakásán szombaton délben hir- 

telen rosszul lett, összeesett és pár perc mulva 

bekövetkezett a halál. Ernst Sándor 68 éves volt. 

Fogházra itélték a cár 80 éves titkárát. 

Párisból jelentik: Az esküdtszék okirathamisitá
s 

miatt kétévi fogházra itélte a kivégzett orosz cár
 

volt titkárát, Staricket. A cár volt titkára 80 

éves és husz esztendeje franciaországi emigrá- 

cióban él. Egy nagyobb hagyatékot kezelt és azt! 

állitja, hogy jóhiszemüen járt el és szélhámosok 

hamis iratokkal csalták ki tőle a hagyatékot. 

AKINEK A VERNYOMÁSA MAGAS és 

szívműködése rendeletlen, úgy érhet el erőlködés 

nélkül megfelelő könnyű székelést, ha reg
gel éhgyo- 

morra egy kis pohár természetes „FERENC 

JóZSEF' keserűvizet iszik. Kérdezze meg orvos
át. 

ORSZÁGOS KIRAKATVERSENY. A
 Flora 

rum- és likőrgyár r. t. Arad, november közepén egy 

uj sorozat luxus-minőségű italt hoz forgalomba és 

ennek bevezetésével kapcsolatos rekl
ámakció kereté- 

bpen 30 tekintélyes pénzdijat tűzött k
i azon legszebb 

kirakatok rendezői részére, amelye
kben az uj italok 

szembeötlően vannak elhelyezve. A 3
000. 2000, 1000, 

500 stb. leies dijakat a kiraka okról felveendő és 

beküldendő fényképek alapján f
ogja egy bizottság 

odaitélni a kirakatok rendezői ré
szére, mig a cégek 

diplomát kapnak. A nem dijazott? fényképeket a Flo
- 

ra-gyár 100 leiért megvásárolja. Erre a cé
lra kü- 

jönben a Flora-gyár kedvezmény
es pausál-áron szál- 

litja a likőröket, melyek gyönyörű, 
ujszerű kiálli- 

tásukkal és kiváló minőségükke
l nagy feltűnést feog- 

nak kelteni. A kirakatverseny 
felételeiről és egyéb 

kedvezményekről szóló ismertetést, továbbá az uj 

likőr képét és leirását stb. kivánatra a Flora-gyár 

beküldi az érdeklődőknek. 

- A KERESKEDŐ EGYESÜLE
TEK SZö- 

VETSEGÉNEK KÖZGYŰLÉSE 
ARADON. Vasár 

nap, november 20-án, délelőtt 11 órakor kezdődik 

az aradi Kereskedelmi Testület helyiségében az 

Asociatia Generalá a Negustorilor din Ardeal si 

Banatnak, a Kereskedő Egyesületek 
Szövetségének 

a rendes évi közgyűlése 
Domán Sándor országos 

el- 

nök vezetése alatt. A közg
yűlés szavazó tagjai a 

jo- 

gositott egyesületek megha
talmazott kiküldöttei, 

ta- 

nácskozó tagjai a szövetség összes tisztviselői és 

választmányi tagjai, A
radról a Kereskedelmi 

Testü- 

les és a Kiskereskedők 
Szindikátusa tagjai a S

zövet- 

ségnek és ezek képviselői 
és a belőlük választott s

zö- 

vetségi tisztviselők és választmányi tagok fognak 

részt venni. 

Halálozások. Meghaltak: 
Sibor Illés két- 

hónapos, Krauser Albert 
ötvenkét éves kereske- 

dő, Sido Rozália, született Bartos, ötven é
ves, 

Rück Eleonóra ötéves, Drag
os Gheorghe egyhő- 

napos. 

- ELŐFIZETŐINK FIGY
ELMÉBE! Kér- 

jük azon előfizetőinket, aki
k előfizetési dijuk be- 

küldésével hátralékban van
nak, hogy azt sürgő- 

sen beküldeni sziveskedjenek. 
Naponta tiz-tizen- 

hat oldalas lapot adunk olvasóinknak 
a régi 

áron, de ennek ellenében a
zt kérjük, hogy az elő- 

fizetési dijat pontosan szolgá
ltassák be. A ma- 

gunk erejére vagyunk utalva
, amelyet olvasóink 

és hirdetőink kölcsönöznek, 
a kiadások igen na- 

gyok és ezért nem áll mód
unkban az előfizetési 

dijat hitelezni. Amennyiben 
a hátralékok nem 

nyernének rendezést, ugy 
kénytelenek lennénk 

a lap további küldését beszü
nteti. mMündenki, aki 

most fizet elő a Déli Hirlap-ra, december 

elsejéig ingyen kapja a Iepet. 

Halálos esés a szekérről. Stan Ioa
n öt- 

venhat éves temesremetei gazdalko
dó a fiával 

együtt Gyarmata községben volt é
s hazatérve, 

az idős gazdálkodó lefordult a Dbakr
ól s a lovak 

közé esett. A megriadt állatok egy darabon ma-
 

gukkal hurcolták a gazdálkodót, aki
 meghalt. Az 

ügyészség megállapitotta, hogy bűntény nem 

történt és megadta a temetési eng
edélyt. 

Eoformátus istentisztelet Rónác
on. A te- 

mesvári református egyház vezetőse
ge ezuton is 

értesiti a hiveket, hogy november 
20-án, vasár- 

nap délután három őrakor Rónáco
n, az állami 

iskolában, istentisztelet lesz. 

A cink- király 

A párisi Foch-avenuen pom
pás palotája van 

Bolivia köztársaság követén
ek, don Simon Patino- 

nak. Ez a Patino ma boliviai
 követ Párisban és 

mint cink-király ismert a
z egész világon, harminc 

évvel ezelőtt kis boltos v
olt La Pazban, aki öszvér

- 

háton a hegyekben levő 
indián falvakba szállitott

a 

áruit és eladta a bennsz
ülötteknek. Egy napon, 

amikor rettenetes vihar
 lepte meg a hegységbe

n, 

az esőáradat elől egy kiugró sziklat
ömb alá me- 

mekült. Tőle néhány lé
pésnyire az esőszülte v

ad 

hegyipatak zuhogott lefelé, kavicsot, sőt ki
sebb 

szikladarabokat ragadot
t magával és mély á

gyat 

mosott ki magának. Am
ikor az eső megszünté

vel 

Patino előbujt menedék
helyéről és odapillant

ott a 

patak ágyára, tisztára 
mosott kis cink-eret lá

tott. 

Rögtön elhatározta, 

szerzi és bányát nyit.
 A munkára szerződtete

tt 

indiánok, amikor a P
atino által keresett kincsek 

csak nem akartak mu
tatkozni, egymásután 

meg- 

szöktek, de Patino n
em csüggedett, továb

b kuta- 

tott, tovább ásott és 
végül hatalmas cink-e

rekre 

bukkant. Ma vagy egy
 tucat cink-bányája v

an ma- 

gasan a megyekben 
levő Oruro, Colduiri, 

Poopo és 

Choroldue boliviai kerületekben és ezek közül 

egyelenegy, amely a
z ő nevét viseli, havon a 900 

ezer kilogram cinket ad. Don Simon Patino 
el- 

lenőrzése alatt áll a világ egész cink-ter
melésének 

egyötödje. Hogy évenkint menny
i millió folyik 

Patino zeebeibe, elk
épzelhetjük, hogy a

 világ évi 

cink-termelésének az értéke körülbelül 700 mil- 

Hó pengő. 

-— 

Olasz nyelvtanfo
lyam nyilik meg Tem

es- 

várott pénteken, no
vember 25-én a Ro

mániai 

Olasz Kulturintézet r
endezésében a belvár

osi Li- 

bertatii-tér 2. szám 
alatt, a második em

eleten. 

A tanfolyam megnyit
ása alkalmából Silvio 

Guar- 

nieri professzor előa
dást tart az olasz civi

lizáció- 

ról. Beiratkozni lehet nap
onta, délelőtt 10-1 és 

délután 5-128 között
 az intézet főtéri hely

ise- 

MUSOR 
vAsARNAP, NOVEMBER 

20. 

APOLLÓ: Kentucki daimokai (angol film). 

Matiné: Eladó gyermekek 
(angol film). 

CAPITOL: Tom Sawue kalandjai 
(angol film 

Matiné: Kisért a múlt 
(angol film). 

SCALA: Robin Hood 
kalanmdjai (angol film) 

Matiné: Robin Hood 
katandjai. 

RIVOLI: Bál a Metropolban 

Matiné: A postaméester (francia 
film). 

CONCORDIA (Mehala): Madrid 
utolsó von 

(angol film.) 

HETFő, NOVEMBER 21. 

APOLLÓ: Kentucki dalnokai (angol film) 

CAPITOL: Tom Sawyer kalandjai 
(angol filr 

SCALA: Robin Hood kalandjai 
(angol filn 

RIVOLI: Bát a Metropolban (német 

hogy ezt a darab föld
et meg- 
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1988. november 2f. 

MEGBUKOTT A FELHÓKARCOLÓ 
AMERIKA NEM SZERETI A SÖTET ÉS LEVEGÖTLEN LAKAST. - TÖBB MINT HÁROM MILLIO AUTÓ FUT NEWYORKBAN. - HOGYAN OLDJAK MEG A FORGALOM KERDÉSÉT 

EBudapest, november 19. Olgyay Aladár, a többszörös ösztöndijjal kitüntetett fiatal épl- tészikrek egyike pNewyork 1938 cimmel rend- kivül érdekes előadaást tartott a Mérnök- és 
Epitészegyletben. 

A fiatal épitészmérnök egyévi távollet után most érkezett vissza Newyorkból. Az amerikai épitészetet tanulmányozta és érdekes előadásá- am ezeket mondta: 

MI A VAROS? 
- Newyork épitészeti kulisszatitkairól be- szélek. Mindenekelőtt azt az ismeretlen főszem- pontot tárom fel, ami 

Newyork képének kialakulásánál a legfonto- sabb szerepet játszotta, 
Ez a főelv az amerikai ember definiciója a vá- rosról. Város, annyit jelent, mint: hely, ahol munka folyik (a place where wWork is done). - Newyork nagyszerü megvalósitása an- nak az amerikai városrendezési elvnek, amely- nek főszempontja, hogy azon a „helyenő, lehető legsimábban fo yjék a munka hogy annál több energiafelesleg maradjon szórakozásra és pihenésre. 

AZ EMBEREK NEM SZERETNEK FELHOKARCOLOKBAN LAKNI 
Nevwyork ma a világ legnagyobb városa. Öt városrészből áll. A város szive Manthattan, amelynek annak ellenére, hogy Newyork lakói- nak száma percről-percre nő, ma ugyanannyi la- kossa van. mint harminc évvel ezelőtt volt. En- nek a különös tünetnek az a magyarázata, hogy mindenki menekül a város szélére, az emberek nem szeretnek felhőkarcolókban lakni. Közleke- dési nehézségei nincsenek a newyorkinak, per- cek alatt eljuüt mindenhová. 

CSIGALASSU AUTÓFORGALOM 
- De már nem sokáig. Az utóbbi években olyan sulyos közlekedési nehézségekkel küzd ewyork, amely szinte megoldhatátlan problé- mák elé állitja. Akkora a for alom, hogy való- sággal megbénitja a közlekedési lehetőséget. 
3,150.000 autója van ma Newy)orknak. 

Ezek a nap legnagyobb részében az óriási torló- dás miatt csigalassusággal tudnak csak közle. kedni. Különösen mióta mindenki a város külső negyedeibe huzódik a felhőkarcolókból. Csak Manhattanba, illetőleg onnan vissza 1,200.000 ember megy és jön naponta. Reggel és este olyan torlodások vannak, hogy órakig teljesen eredménytelennek látszik a helyzet. Most lázas igyekezettel földalatti és magasvasutak épitésé- vel igyekeznek megjavitani a közlekedési lehe- töséget. Rengeteg gyorsvasutat épitenek a város lesforgalmasabb részein. Ezeken kivül ugyneve- ze 
gyorsutakat épitenek személyautók részére. 
- Igen érdekes és Amerikára jellemző az a számitasi mód, amellyel elhatározzák, hogy érdemes-e megépiteni egy adott helyen a gyors- utat, vagy nem. Kiszámiítják, hogy a kérdéses utvonalon a kocsik hány percet nyernek menct- időben. El perceket beszorozzák az itt közlekedő átlagember percenkinti keresetével. Az összes áthaladó kocsik szorozatával megkapják azt az összeget, amelyet elvben az időnyereséggel nyernek. Ez az elméleti összeg kamata annak a főkének, ami az ut megépitésébe fektethető. Ha ennél a tőkénél alacsonyabb áron épithető meg az ut, ugy azt hasznos befektetésnek itélik és a gyorsut felépül. 

40 EMELET ÜRES 
- Az ilyen gyorsutakkal még inkább lehe. tővé válik a városon kivül való lakás A new- yorkiak utálják a felhőkarcolókat, tiz évvel ez- előtti nagy büszkeségük, 

a 102 emeletes Empire State Building leg- 
felső negyven emelete üresen áal, 

még irodákat sem vesznek ki ilyen,magasság- 
ban. De nemcsak az embereknek a felhőkar- colókkal szemben megnyilvánuló ellenszenve bi. zonyitotta be, hogy nincs létjogosultságuk az ilyen ijesztő épületóriásoknak, - Amerika ki- váló épitészei bebizonyitották, hogy 
nem is gazdaságos a felhőkarcolók épitése. 

Harminc és negyven emelet közötti magasság a 

A felhőkarcolók alsó 15 emeletén télen- nyáron, éjjel-nappal egyformán mesterséges vi- lágitást kell használni, ezt pedig már unják az amerikaiak. A levegőszabályozás, az ugyneve- 
zett air conditioning tökéletesen meg van old. va, az emberek mégis szivesebben élvezik a ter- mészetes levegőt. Igy az amerikai 
felhőkarcolórendszer teljes mértékben meg- 

bukottnak tekinthető. 
Az amerikai nagy épitészek városideálja, hogy egy nagy épület körül több kisebb épület legyen. Newyorkban is van egy ily megoldás, a Reckefeller városrész, ahol egy nagy épület kö- rül tucatnyi kisebb épület áll. Különböző ren.- deltetésük van ezeknek az épületeknek, amelyek- ben összesen 20.000 ember foglalatoskodik és 

napjában 100.000 ember fordul meg bennük. A Rockefeller Center, egyetlen nagy épület köré csoportosuló kis épületeivel, annak az egy- re erőteljesebb amerikai irányzatnak a megvaló- sitása, amely a decentralizálás elvén alapulva ar- ra törekszik, hogy 
kisebb közösségeknek legyen egy-egy köz- 

ponti épülete. 
- Európai mértékkel középmagasságunak itélt 

öt-hat-hét-nyolcemeletes házak 
térnek át Newyorkban. 

Hogy ez mennyire igy van, azt mi sem bizonyit- ja jebban, minthogy annak ellenére, hogy New- vorkban igen nagyszabásu épitkezési munkák 
mindössze egyetlen felhőkarcoló épült 1938-ban és az is csak harminchatemeletes 

épitésére 

z 

- UÜLŐFOGLALKOZAÁSU EGYÉNEK, akik idült szélkrekedésben és dranyeres bántalmalkbon szenvednek, vegyék a természetes „FERENC Jó- ZSEF keserűvízet egy pohárnyi napi adagokban. esetleg kissé felmelegítve, de mindig reggel éh- gyomorra. Kérdezze meg orvosát, 

Asszony lésülőköpenyben 
a biróság előlt 

Amikor a feéri elviszi a feleség ruhalárál 
es csak egy lésülőköpenyt hagy meg 

Newyork, november 19. Különös szenzációja volt a napokban a losangelesi válóperes törvényszék- nek. A törvényszék tárgyalásra tüzte ki Mrs. Hazel 
Buchholtz válóperének tárgyalását. Amikor a biró a házaspárt maga elé szólitotta, egy feltünően szép fiatal asszony jelent meg a birói emelvény előit 
olyan ötlözékben, ami általános megdöbbenést kel- tett. A válóperes fiatal hölgy karcsu alakját mind- össze egy fésülőköpeny takarta. 

ANYÓSLEGENDA 
A biró a meglepetéstől szólni sem tudott, mire 

a fiatalasszony, a biró zavarát látva, megmagyaráz- 
ta a helyzetet: 
Nem tiszteletlenségből öltöztem ebbe a fé- 

sülőköpenybe, biró ur - mondotta - hanem azért, mert 

ez az egyetlen ruhadarab, amely birtokomban 
muaradt. 

Férjem ugyanis elhagyott és magával vitte egész 
ruhatáramat. Annyi pénzem nem maradt, hogy ru- hát vegyek, amiben eljöhessek a tárgyalásra, ezért 
voltam kénytelen fésülőköpenyben megjelenni a bi- róság előtt. Miután férjem még a fehérnemümet 
is magával vitte, azonnali itéletet kérek. Tartásdi- 
jat és ruháim kiszolgáltatását követelem férjemtől. 

A biró rövid tárgyalás után elfogadta a lenge 
öltözetüű hölgy érvelését és nyomban megfelelő ösz- 
szegü tartásdijat itélt meg az asszony javára a vá- 
lóper befejezéséig is. 

A tárgyalást ezután félbe kellett szakitani, mert a férj nem jelent meg a biróság előtt. A té- 
sülőköpenyes válóperes hölgy sajnálkozva jelentett- t 

- Sajnálom, hogy nem adhatom elő házassa- 
gom történetét, amiből 

okulhat minden fiatal asszony. 

Megtanulhatja az én szomoru történetemből, hogy 
az anyóslegendák még nem a mult emlékei közé tar- 
toznak, hanem gyakran találkozhatunk velük a mai 
életben is, 

ANYÓSTRAGÉDIA 
A fésülőköpenyes hölgy természetesen az ujság- irók érdeklődésének központjába került és a tárgya- lás után a riporterek meginterjuvolták a fiatal asz- 

szonyt, aki készséggel nyilatkozott a fésülőköpeny történetéről és az „anyós-komplexumról". 
- Nem feltünés vágya késztetett arra, hogy egy szál fésülőköpenyben jelenjek meg a biróság előtt. Erről a fésülőköpenyes jelenetről nem ripor- 

tot, hanem drámát kellene irni, ezzel a cimmel: „Amáig egy asszony etljut a fésülőköpenyig...? 
Férjem jómódu kereskedő és éveken át gond- 

talanul, boldogan éltünk. Anyósom azonban addig 
kérlelt bennünket, amig házunkba vettük. Amig kü- 
lön éltünk, nagyon kedves volt hozzám, de azután 

éro határ, amely mellett jó üzlet egy fel- 
Valaposan megváltozott. Pokollá tette az életünket. Telefon: 939-45 

Állandóan áskálódott ellenem, hibákat keresett a 
háztartásban, leskelődött utánam és kitalált mesék- 
kel ingerelte ellenem férjemet. Hiába kérleltem, 
hogy hagyjon fel ezzel az aknamunkával, ne tegye 
tönkre két ember boldogságát, nem törődött könyör- 
gésemmel és fájdalmammal Az. mondotta, hogy 
öreg napjaira szüksége van fia szeretetére és ezért 

kiöli lelkéből az én inántam taráasitott szerelmet, 
hogy fia szeretetét ne legyen kénytelen megosz- 
tani senkivel. 
- A sok intrika, pletyka, alaptalan rágalma- 

zás azután meghozta gyümölcsét. Férjem egyre 
rosszabbul bán: velem, elhitte anyja kitalált mesért 
és féltékenységével üldözött. Egy este anyósom meg- 
lepően kedvesnek mutatkozott és megkért, hogy ki- 
sérjem el a szinházba. Amikor hazatértünk, azzal az 
ürüggyel, hogy még dolga van, elvált tőlem és én 
egyedül tértem haza. A lakást üresen találtam. 

Férjem elhagyott és magával uitte minden hol- 
mimat, de az én egész ruhatánamat is. 

Másnap anyósom felhivott telefonon és diadalmasan 
bejelentette, hogy férjem rájött az én viselt dol- 
gaimra és azért vitte magával ruháimat, hogy én 
ne járhassak más férfiakkal. í 
- Anyósom többé nem is jelent meg a lakás- 

ban, ahol csak férjem fogadott. Heves jelenetet 
rendezett és amikor nyugovóra tértem, összesesma- 
golta minden ruhámat, valamint saját holmijait is 
és eltávozott a lakásból. Reggel arra ébredtem, hogy 
egész vagyonom egy fésülőköpeny... Remélem, ese- 
temből okulni fog minden asszony, akit az anyós 
ármánykodása fenyeget. 

A biróság a tartásdij fizetésén kivül kötelezte 
a férjet arra is, hogy az asszony ruháit szolgál- 
tassa ki 

Tisztelt Asszomyom ! 
Tisztelettel értesitjük, hogy 

mői divaiszalont nyi olímak 
mely a legelegánsabb és legdivatosabb női ruhákat, 
téli és átmeneti kabátokat stb. mérsékelt árakon 
szállítja. 

Hetenkint Páris legujabb mintáit kapjuk és 
így módunkban áll a divat legválogatottabb és leg- 
eredetibb modelljeit vevőink rendelkezésére bocsáta- 
ni. Vállalunk munkát saját anyagból is és szállit- 
juk a legkomplikáltabb és legkiválóbb modeleket. 
Vidékre méret után próba nélikül dolgozunk. 

Kérjük b. látogatását és rendelését és már elő- 
re biztosítjuk, hogy pontos és lelkiismeretes kiszol- 
gálásunk teljes megelégedésére fog szolgálni. Tel- 
jes tisztelettel: 

ORIGINA L női dívaiszalon 
TIMISOARA I. Str. Gheorghe Lazar 4. III. em. 

Lift az udvarban, 
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A tudomány
 harcra 

az EÉszaki sarkért 
Akik sulyos szenvedésekkel és

 életveszedelemmel áldoztak 

a tudománynak. - Megoldhatatlan 
a repülőgép forgalom MAGNESIA 

A földrajzi felfedezések hőskora el
mulóéban van Egészen a legutóbbi kisé ki idéki 

i dezések a 
gutóbbi kisérletekig, a sarkvidék

i 

De azért sok expediciós köny
vet, izgalmas vissza- utazó legrettenetesebb ellenfele a skorbut, agy 

SPELLEGRINO é 

emlékezést lehet olvasni még m
ost is, a legfrisseb- a vitaminosis, maradt. A régi 

expediciók nem tud- 
tzseó HATÁSU minőséc 

ben megjelent munkák sorából err
ől a témáról. ták, hogy mit kell az embereknek

 enni adni és ha 

A mi évtizedünkben a kalandos, r
eménytelenül tudták, ugy nem birták az é-elek

et rendesen Kon- 

értelmetlennek látszó, egeket-kisértő expediciók zerválni. 

majdnem mind az északi sa
rkvidók felkutatására, 

Sulyos idegpróbája még az arktiku
s kutatók- 

törvényeinek megállapitására
 törtek. Kivéve a hires nak

 az északsarki éj sötétje. Ezt
 a sötétséget azon- 

óceán és világrepüléseket, a 
legtöbb „nagy történe:" ban egyénileg egészen külön

bözően tudják elviselni. 

- az amerikai ujságirás s
zavával: great sbory - Tollner doktor, egy osztrák

 kutató, aki 1933.ban 

szintén a sarkvidéki expedicióahoz füződik ujab- telelt Jan Mayen szigetén, az Eszaki sark közelé- AMUNDSEN ES ELLSWORTH Hő
SI 

ber z e a
 ben, jól birta; viszont norvég 

kollégája, akiről pe- 
KÜZDELME 

: st és az érte halá a indult Amundsen ne dig azt hihették, hogy fajtája, 
könnyebben alkal- szállá 

Artént s 

s emlitsük, itt volt például
 a Papanin-csoport, akik mazkodik ehhez a vidékhez, Br

eirem doktor a sarki vorni éáeor vz 
ltén ze 

. áiteleltek, sőt nyaraltak egy uszó
 jéghegyen, ugy, sötétségperiódusban annyira idege

s lett, hogy napi az erzése, ho 

hogy kiindulási helyüktől 
ez a különös lakásuk két óránál többet nem volt 

képes aludni. 
. öniö 

kétezer kilométernyire sod
ródott velük az áramla- 

A tudományos kutatásnak
 akadályozója még a 

izzé-porá hell törmöl 
i 

tokban. 
sötétség ellentéte is - az 

északi jény. Ennek mag- 
Az ő gépe mégis jól partot 

ért, de Amundsenét egy 

Négy ember élt ezen a három méter vasta
g netikus hatása annyira erő

s, hogy nemcsak az em- 
jéghegy rögtön ugy „végig

karcolta", hogy állan- 

jégszigeten, ami akármikor jégkoporsóvá lehete
tt berek hangulathullamzását Defolyáso

lja egyelőre ki- dóan ki kellett belőle gzivattyuzni a
 vizet, addig 1s, 

sillagászati meg- amig borzalmas veszélye
k és fáradtságok között 

át- 

rakódhattak a nem sokka
l távolabb lévő, sértetlen

 

Ellsworth-gépbe. Mind
ez több, mint egy héti

g tar- 
volna számukra. Mi értelm

e van ennek - kérdez- számiíthatatlan módon, hane
m a c 

heti e rendes, egyszerü ember f
ejcsóválva? Első- figyeléseket is megzavarja. 

sorban bizonyosan 
A legmeglepőbb a laikus s

zámára a most meg- 

a hősiesség maga. 
jelent sarkvidéki lei

rásokban az, hogy a tempera-
 tott. Közben egyszer a jég beszakadt egy

ik tár- 

ére siető gépész 

iura milyen - enyh
e. Tollner Hans feljegyezte, suknak sitalpai alatt és a segitségé 

szintén elmerült. Hogya
n mentette meg őket. El

ls- 

Az elérhető tudományos ered
mények talán nem álla- worth, ki maga is életveszélyben forgott:

 hason- 

hak arányban az áldozattal, d
e az ilyen meggondo- hogy 

január 24-én, 

lások sohasem csillapith
atták az emberek szomju

sá- amikor Bécsben minusz.
 tizenlét fokot mértel, 

1882 éeletye rgott a 

gát a megismerésre. Mi
ndezen felül az Északi

 Sare Jan Mayen szigetén a h
őmérsélelet csalo minu

sz csuszva a rianas 
széléig és onnan kinyu

jtva a s 

most már 

három folt volt. 
talpait, amiken meg

kapaszkodhattak -
 ez eléggé 

hatalompotlitilani, 
it a hőmérő jekti fat borzongató tör énet. Már pedig m

indannyiuknak 

zozdri és 
szempontból is első hel

yre De n 
el 

kleteregni 
el akarták 

erült az expediciós uticélok közö
tt. nujséges vi ka ánylag kis hide. tis ür 

.. l 

NAPI KETŐRAI 
ALvAS 

szerayábékes iha
tokazéy eaedlo

lána ké tag- 
mándegyil ember 

erejére szülség 
volt, hogy 

Az arktikus vidékeke
t már a középkorban fe

l- ját egyszer a szél- és 
hóvihar közel százszor

 vágta kiszabaditsál a gép et 
a ge öss

ze 

fedezték a normanok, a
 Spitzbergákat pedig 1

561- a földhöz, amig a megf
igyelőállomástól a hat

van- 
szoruló mankából. 

ben egy hollandus. Mo
ndhatni azó a sohase

m szünt méternyi távolságban
 lévő lakóhelyükhöz vi

sszaju- Nagyon hiányos és elégtelen eszközökkel
 ma- 

meg, főleg az angolok, 
oroszok és a skandinávo

k tottak. Befagyott, feldagatt szem
ekkel, félholtan guknak kellett a jégen eg

y sik területet kivésniük,
 

Tészéről a sarkvidék rends
zeres kutatása. 

I buktak be az ajtón. 
kitörniük és hengerelniök

, hogy a gép mégegyszer 

... .. 
felszálhasson. És még a

kkor is ugy lárszott, h
ogy 

Az oroszok exp
ediciójának tört

énete 
a gurulásra kihasitott terül

et nem lesz elég hosszu 

a felemelkedéshez. Egy
etlen reményük az vol

t eb- 

Ha nem lenne irója 
egy szerencsétlen, a st

ilus lehetőségében. Végül 
is minden felderitésre

 vára- 

müűvészetét és a fantáz
iát, mint polgári rotha

dtsá- kozó kérdés közül, ez a
 madárcsiripelés a Sar

kon 

gokat megvető, szü
rke szovjet-riporter

, ugy izgal- maradt a legmegol
datlanabb. h 

toztatják formájuk
at és egy nagyob

b sima töm) 

álakulhat ki önmagától
 a közelükben, vagy l

eszál- 
az esetben, hogy a j

egszigetek szeszélyes
en vál- 

masan érdekes könyvnek kellenek 
neveznünk L. Az expediciónak tizennyolc hónapra elegendő 

pző 
élessé 

Brontman feljegyzéseit a 
Schmidt-expedicióról. Ez 

stetm zetseee öt tonnát nyomott csak. Kon- elvi lená épepe z
 

a könyv: On top ofe ihe Wo
rld (A világ tetején) zervek kora! Most jön az, a

mi számunkra a könyv e
 1 a ély azi e tan x js tör- 

cimmel nemrégiben jelen
t meg Londonban. Kide- fénypontját jelenthette! 

Brontman leirja, hogy mi
 tént né iea la itott jén hatan 

rül, hogy rendszeres repülőjá
ratokra az EÉszaki sar- volt egy tipikus napi étrendj

ük: pelttuk or armukat eogra - 

kon keresztül még nem lehet
 berendezkedni. Akár- Reggeli: bécsi szelet zöld bor

sóval, kaviár, fe- e
 at kénen elpusztult nhem 

tud- 

hogy legyen, a repülés és a 
sarki expediciók törté- kete kávé, huspogácsák és ke

ksz. Ebéd: káposztale- ták, hogy mégegyszer ozaté
rhetnek-e. A motort 

netének egyik legragyogóbb fe
jezete marad Sehmidt ves, rizses hus, kenyérpudding gy

ümölccsel, rozs- beinditot ák. A gép gördülni kezdett. A kifutó 

pre huszonnyole tárának ut
ja eu bol készült piszkvittek.

 desonn: tel teljel t
ojás- utolsó száz méterén vé

gül felemelkedett a hóm
ező- 

lyosan megterhelt repülőgéppel
 Moszkvából az rántotta füstölt sonkával

, ké szersült vajjal. Vacs
o- r6] és dél felé szállt a éü

rü, nehéz ködben. 

Északi sarkra és vissza. B
rontman vol az expedi- 

ra: sült csirke purgonyapür
ével, metélt tészta hus- 

ció riportere, a legn
agyobb orosz ujság: 

a Pravda pogácsával, kakaó te
jjel főzve. 

A VÉGEREDMÉNY 

kiküldötte. Egy ujság
iró számára mindenes

etre kü- Jó. Tudjuk, hogy a k
aviár Oroszországban 

nem Ha levonjuk a mode
rn sark-kutatók és 

tudé 

lönös és rendkivüli élményt jelenthetett, amikor ritkaság. De mégis... 
sok könyveiből a végső tanuls

ágot, mint nézeteik 

pontosan az Eszaki sarkr
ól rövidhullámu rádióáil

o- AHOGY AMERIKA LÁ
TJA... summáját, azt mondjuk: a sarkvidéki kuta ást 

máson továbbithatta cikkét a sz
erkesztőségbe és azt 

: : rendszeresen és lehetőleg tartósan kell folytatn
i 

Mindennél sokkal lélegzetf
ojtóbb s megrendi- De helyesebb erre a célra 

szilárd szárazföldi meg- 

lapja a megirás estéjét
 követő reggelen már 

le 1s 
é s 

, árazföldi me. 

közölte. A sajtótechni
ka óriási fejlődésének

 egyik tőbb Lincoln Ellsworth
 kapitány, a világhirű

 sark figyelőpontokat válasz
tani: a Spitzbergákat,

 Grön- 

legmegkapóbb példája ez! 
; kutató mlékezesemek kon

yve, amely ősszel jelent jandot, stb., mint az Eszaki sark
 közvetlen közele 

Más kérdés azonban, 
hogy milyen volt Bron

t- meg A láthatárok en 
ni Beyond Horizons 

ben uszó jegszigeteke
t, amelyek helyüket a

z áram 

man cikke tapasztalatairól. Könyvében leirását elmmel. A tavalyi délsar
ki Ellsvorth-expedielódak

 lással váratlanul változ
tatják 

olyannak aláljuk, mint a B
aedeker egy unalmas ol- 

e ! Mindaddiz;z;z 

Az Eszaki sark egyáltalában 
nem különbözött ra, de a sarkvidéki repulójára

tokkal szemben mig a repülógépe bb 

a környező vidéktől". 
a el és eszébe s

em jutna elelt 

ögtö 
it m ez eredményeit tulozni. 

a : o se i nyial 

lelkö zogton fo
n ! pe mut mel 

A jég- és hómezők 
felett órák alatt lene

t átre a sarkvidé
ken közbenső el

é 
a 

; 
pülni azt az utat,

 amelynek megté
teléhez a szánok

- poláris repülés v
akmerőség és isér et m ra 

nak he ek és hónapo
k lennének szüksége

sek, de az följebb a szovjet-propagandisták 
et vi 

uszó jégtömbök közötti kényszerleszállás esetén rulhat a gondolat. ho
gy a ehmidt-expPe- 

könnyen lehetetlenséggé vá
lhat, hogy a gép még- dició eredménye lenne egy 

losásának nar most 

egyszer felemelkednessé
k, még akkor is, ha semmi Kanada repülőjárat megvalósi

 zarktikus vidé 

komolyabb sérülés a leszal
ásnál nem érte. 

z e ez her ai vi 

Ellsworth életrajzá
nak egyik legszivszoritóbb ze t egent 

Minden kényszerles
 

része, amikor elmo
ndja egy ilyen ké

nyszerleszállás- 
eben egy ellen az

 egész repülő sze
mé 

nak történetét. Ez a
zon az expedición tö

r ént, ame- fat etenti A répülés
nél még mindi 

lyet Amundsennel együtt 
inditottak utnak. Két re-

 átb jelent A vel 

kez . k 0 
tóbb lenne Wilkins 

hires tervével pr: 
07 

pülőgépen szálltak a Spitz
bergák felől a Sark irá- 

alsan erre a célra kész
ült tengeralattjá 

nyában és éppen akkor, 
dék alatt 

és még a nehéz,
 sok motoros gé

pek is kénytele
 

„Ugyanazok a nagy jégm
ezők feküdtek előt- 

tünk hasadékaikkal és
 puha hótakaróikkal. 

Ugyan- 

azok a jégtömbök az áram
ló szigetek szélén. Öezer

 

láb magasságban voltunk
. A hőmérséklet: minus

z 

tizenkét fok. Az egészben
 semmi különös nem vol

t. 

Azon gondolkoztam, h
ogyan fogom majd o

lvasóim- 

nak az Északi sarkot lei
rni és szomoruan állapitot

- 

tam meg, hogy egyált
alán semmi leirni val

óm neni 

volt". 

Hát ez valóban a tárgyilag
os stilus diadalal 

Különben Brontman 
jegyzeteinek az epizó

dok 

a legjobb részei. Egye
tlen emberi, kedves e

llágyu- 

lása, amikor elmeséli, hogy
 egyik nap hirtelen ma- 

enni meg az utat az 
arktikus v 

amikor elérték utj
uk célját, 

Európa és Észak-A
merika között. 

: 

dár énekét hallották. Minded
dig ugy tudták, hogy Elisworth látta, hogy Amunds

en gépe megbillen és Viszont a tudósok munkája m
ég sem á 

apóluson nincs élet. De h
át most itt volt ez a ma- azután keresi a helyet a le

szállásra. Két jéghegy Mert a fizikának, a meteoro
lógiának 11 

dárdal. Sirszov, a társaság e
gyik tagja azt bizony- között

i csatornában landolt Amundsen. Elisworth-
 a föld ismere éne indi s 

gatta, hogy a madaár bizt
osan az egyik repülőgép 

nak azonnal követnie kell
ett, mert a megállapodás

 lesznek a Sarkvi 

szárnyának drótozata között te
tte mek velük együtt az volt, hogy Dármi történjé

k a két gép nem sza- nyelmetlenségtől és 

az utat. De a föbbiek nem hittek az ilyen utazás Kadhat el egymástól. 
ja. 
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e nyok. Mig külföldön, de ujabban Belföldön 1s5 Vára k O 4 törne e k a munka és jókedv propagandájával, népszerü- 
sitő irodalmi vándorgyülésekkel és helyi , ; 2 monstre-kulturünnepélyekkel, kölcsönkönyvtá- Irta: KULCSAR KALMÁN rakkal, kimondottan népi sajtóval, ingyenes elő- A nemzeti közösség teherbirása a kulturá- 1 vult. Lelki éhsége ideális munkateret nyit a nép- adásokkal a dolgozó tömegeket nemesak neve- lis neveléstől és szervezettségtől fügs. Vannak kultura müvelőinek. lik, de irányitják is, addig a kisebbségi munkás- 

népek, melyek megengedhetik maguknak a kü- Nem marad más hátra, mint a népnevelő ! ság szellemi Melvértezése a napi sajtó szükre- 
lönálló és külön haladó ideológiak párviadalát, munka módszereinek revideálása. Vajjon meg- szabott lehetőségein alig megy tul. 
mert az az egy-két millió ember, mely igy lesza- elégedhetünk-e avval, ha közmüvelődési szerve- Ideje beiktatni, ha más uton nem, hát a 
kad a nemzettestről, nem jelent különösebb ve- ink az eredetileg kitüzött célt megközelitik és meglévő irodalmi társaságok égisze alatt a szé- 
szélyt, va, vérveszteséget. Ott azonban, ahol irodalmi, müvészi értékeinket a társadalom egy les dolgozó tömegek kulturnevelését, mégpedig 
minden ember, minden csalaád legjobb erőire van része felé közvetitik és képviselik? Megállhai- pozitiv alapon, nem a szintelen, szagtalan, ge- 
szükség a fennmaradásért folytatott küzdelem- nak-e annál a tevékenységi határvonalnál, me- rinctelen és kereszténytelen régi recept szerint. 
ben, végzetes játék volna a tömegek nevelésében lyet a létezés és fejlesztés között ott könnyü Mert azt tudomásul kell vennie a népnevelés ellentélés irányokat megtürni, vagy, ami több, felfedezni? ig lirányitóinak, hogy a kisebbségi munkásfiatal- 
támogatni. Nyitva marad a kérdés mindaddig, mig ság arcéle tisztulóban van és az a keresztény Müvelődésünk kristályosodási tengelye a irodalmi délutánokon, kulturünnepélyeken el életfelfogástól korántsem oly idegen mint egye- 
népi kultura. Nyelvközösség és külturközösség: látjuk ott a dolgozó tömegeket. A gazdasági es e ez 1eet 1e szerelnel elnitetni Várakogó 
nálunk egyet kell, hogy jelentsen. A népiség be- ipari munkásságot. A tulajdonképpeni népet. teme Ekel állunk szemben, melyek Rutatoa 
kapcsolódasa a nép vérkeringésébe ; előfeltétele Még pedig olyan mértékben, aminőt arányszá- tomege szernpen y 
tehát a nemzetnevelésnek, éppen ugy, min, ma megkiván. fordulnak azok felé akik kisebbségi kulturánk 
ahogy lényeges kelléke a vezetésnek és szerve- A népnevelés egyik legégetőbb kérdésének, ügyét irányitják. Várják a feléjük forduló hi- 
zésnek is. a kisebbségi munkásság értelmi továbbfejlesz. tet és lelkesedést. Várják a népmüvelés plonir- 

Már rég tul vagyunk azon a romantikus tésének és irányitásának ügye nem türi, hogy jait, a nemzetnevelés apostolait. Erkölcsi és ke- gondolkozásmódon, mely a népiséget összeté- ! virágnyelven beszéljünk róla. Nincs mit takar- resztény alapon mozgó népnevelést várnak. A' 
veszti a „népiességgel, a lényegbeli azonossá- gatnunk. Itt nem beszélni, hanem segiteni kell. jóság és munkaszeretet szintézisét. Azt, ami a 
got az érdekszülte utánzással. Az sem kápráz- Ez a társadalmi réteg ma a legszélesebb és en- népiség lényege, a nyelvi és nemzeti megmara- 
tathat el bennünket, hogy a falukutatók, társa- nek müvelésében ütköznek ki a legbántóbb hiá- dás támasztéka: keresztény népnevelést! dajomkritikusok, a müvelődéspolitikai müvek egzök ptot léllá ukhal elnte nyitva tart- ják a felsőbb rétegek szociális le iismeretét a népi problemák felé. Látszateredmény az is, F étfő n kezd ődi k hogy előkelő és drága f. olyóiratok hasábjain za- i tá k E 1 k E 

a kerületi adóhivatalokban a novemberi sá' az ujabb irodalmi próbálkozásokban. Eze a Zz z az irások ugyanis mindenüvé hamarább eljut- nyugd 1 ] ak számfejtése 
nak, mint a nép kezébe, 

A népiség főereje abban volna, ha a nagy- Temesvár, november 19. Holnap, hétfőn rint: holnap, hétfőn, az A K betűs, kedden, no- 
tömegek felé a saját érdekeit sugároznánk ki kezdődik meg Temesvárott a novemberi nyugdi- vember 22-én az I-S és szerdán, november 
Art amit belőle vettek és érte hoztak. Ez vet- jak számfejtése a kerületi adóhivatalokban. Az 23-án az Sz-Z kezdőbetűs nyugdijasok A sor- 
het gátat a nemzeti apátia fel-fel bukkanó tü- egyes számu adóhivatalban a belvárosi és meha- rend az összes nyugdijasokra vonatkozik. A neteinek s ez erősitheti meg a magabizás és ön. lai nyugdijasok jelentkezzenek a következő be- számfestés ennél az adóhivatalnál délután 4-8 
tudat oszlopait, melyek népi erőnk legfőbb tá- osztás szerint: holnap, hétfőn, az A-H kezdő- óra között történik. A hármas számu adóáhivatal- 
masztékai. Napjainkban, a technikai és gazda- betűs polgári, katonai és vasuti nyugdijasok, nál, ahol a józsefvárosi és erzsébetvárosi nyug- 

felüdés ezdíiletes arányai között is a leg- Eedden agvember az kezelügye dijasok jelentkeznek, a sorrend a következő: 
Iő ényesebb, legátfogóbb tömegvonzó erő a népi ári, katonai és vasuti, szer án, nevember 23-án étfő. össze i és vasuti g- 
gondolat a nemzeti kultura. Ebben születnek ed az R-Z polgári, katonai és vasut. nyugdi- gnel ele aeoi etis 
uljá, talán soha nem álmodott arányokban fej- jasok jelentkezzenek. Mindhárom napon a szám- polgári nyugdijasokra, szerdán, november 283-án 
Iőlő nemzettestek. Ebben találják meg küldeté- fejtés délelőtt 8-1 óra között történik. A kettes di MZZ betűs polgári nyugdijasokra ke 
sük értelmét a néptömegek hivatott vezetői is, 16 Pénis az MZ betűs polgári nyugdijasokra ke- 

H számu adóhivatalnál a Gyárvárosban lakó nyug- rül a sor. A számfejtés délelőtt 8-12 óra között 
Gyakran halljuk, hogy kisebbségi közéle- dijasok jelentkezzenek a következő sorrend sze- történik ; 

tinkből még mindig hiányzik és a jelek szerint 
; ; jétdeig hiányzani is fog a népi lelkiséggel való harmónikus kapesolat, az egész nemzettestet át- ható közös eszmevilág, mely az egyszerübbek és ditferenciáltabbak életének közös kindulopont: / saculi adóhivatal sikkasztóinak bünügyében 

ja, szociális cselekvéseinek egyazon rugója le- . [ 21 
hrt. Leegyszerüsitve a dolgokat, ugy is mond- az itélőtábla részben leszállitotta 
hatjuk: a népiség gondolatáról rengeteget és re- 

A.. - 
mekül irtunk, beszéltünk, vitatkoztunk, de evvel a büntetések et 
a népiség érdekében még érdeskeveset tettünk. 

. u 
Iegüres téren mozognak a kezdeményezések A főbünös tizévi börtönbüntetését hét évre csökkentették m1 
Amikor kulturális, népnevelő inditásokról van 

n 
szó, mindenki tapsol nekik. A megvalósitás és A szörénymegyei Sacul község adóhivatalában Ezeknivül bünösnek találta a törvényszék által fel- 
védelem munkája azonban néhány áldozatos le- az elműlt évben az egyik ellenőrzés alkalmával nagy mentett két vádlottat is és Pitas Ioant egy évi, Sava 
lekre marad. Rendszerint azokra, akik amugy hiányokat fedeztek fel. A pénzügyi hatóságok által Constantint pedig hét havi fogházra itélte és el- 
is legtöbbet tennének a közért. lefolytatott vizsgálat megállapítása szerint rendelte letartóztatásukat. mnnek vagy az az oka, hogy a nagytömegek z elsükinsztott összeg közel öt és félmüllió leit ............ 
zárkóznak csigaházaikba, vagy az, hogy a nép- tesz ki. 

1 z ; . 

k gy tömegekben A vizsgálat eredménye alapján bűnvádi eljárás jn- Sandomingoba es Kéniába nem lenne meg a hajlandóság a népi kultura dult meg Flonta Ioan adóhivatali főnök, Tacob Du- telepitik le a menekült 
elyételére és szerves egységesítésére. Nézzük milru, Carabas Toma, Remus Rista és Pitas 10an idókat csak azokat az áldozatokat, melyeket imtézmé- adóügynökök, valamnit Carabas Conetantin ellen. zsidoka 
nyeinkért hoznak. Szükös anyagi viszonyaihoz A lugosi törvényszék Iacob Dumitrut tiz évi, Cara- Páris, november 19. A francia sa itó a mene- 
mérten megható az a lelkesedés, mellyel nemzet- bas Tomat nyolc évi, Rista Remust hat évi és Flon- kültek problémájával és a gyarmatok visszakö- 
p et zt a A ta Ioant négy évi bortönre itélte, míg a másik ké: vetelésével részletesen foglalkozott. A Petit Pa- csolatok vágyáról tanuskodik. n g vádlottat felmentette. rislen azt irja, hogy Londonban és Washington- 

sehbségi egyházak körül tömörülő hitet és bi Az ftélet ellen úgy az elitéltek, mint az ügyész- ban közös tanulmányokat folytatnak. hogy olyan zalmat illeti. abban napról-napra erősebben ki- ség fellebbezést jelentett be és a temesvári itfélő- területet találjanak, ahol a menekültek elhelyez- hene lyozódik az ipari és sazdasági munkas tabla tobb tárgyalás után tegnap délben hirdette ki hetők lennének. Tekintetbe jöhet ezen területek 
ság állásfoglalása, mely szakitva a szélsőséges 

közül Sandomingo köztársaság és Kénia gyar- e AZ eglebb ésen őtábia rét érre, Oarabas Toma buntaiasák ő ére ay lekae,és ahol 
2 tább erkölesi erőforrásai fele fordul. A nagytö- és Flonta Toan büntetését három évre szállitotta le. a két területet lehetne gyarmatositani, ha a me 
megek felvevő képessége tehát lényegesen ja- Rista Remus büntetését az itélőtábla jóváhagyta. nekültek vagyonuk egy részét magukkal vihetik. 

itéletét. Eszerint Iacob Dumitru büntetését az itá- 

Az u évad legnagyobb szenzációja! EEgy tökéletes monumentális film ! ROBIN HOOD KALANDJAI Az év leghatalmasabb szines világslágere. Kedvezményes és szabadjegyek érvénytelenek Vasárnap délelőtt II órsba- rendes helyárakkal ROBIN HO0D KALANDJAI 
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KOZMETIKA 
Helyi bőrpirosság 

Az őszi esős, ködös, hüvös idő beálltáva
l ismét 

előtünnek a rendkivül kellemetle
n arc. orr, kéz és 

láb-pirosságok. E szépséghibákat 
vérkeringési zava- 

rok okozzák. házi kezelésre a v
izet alkalmazhatjuk. 

A kéz és láb pirossága a serdül
ő korban gya- 

kori jelenség, általános gyengeség
gel és vérszegény- 

séggel is összefüggésben áll. Ilyen esetekben hi- 

deggel szemben tulérzékeny 
a bőr, a levegő süllye- 

désére (mig a normális bőrön
 semmiféle vérkerin- 

gési zavar nem látható) reflexes uton kiváltódik 

a bőr verő- és gyüjtőereinek szükülés
e és a bőr sze- 

mölcsös rétegeinek hajszálerei 
- amelyeket felszi- 

hes fekvésük miatt közvetlenül é
r a hüvös behatás 

- tágulnak. A tág vérrel te
lt hajszálerekben a vér- 

keringés lassubb, miáltal 
a bőr kékes-piros lesz. A 

kéz és láz bőrének hajszálerei 
idővel elernyednek, 

igy a hideg behatása nélkül 
is tágak. Ilyen esetben 

a kezek melegben is, például nyáron is pirosak.
 Ke- 

zelésére a meleg és hideg 
viz sürü váltogatását al- 

kalmazzuk, ezzel a hajszálere
k szükülését és tágulá- 

sát idézzük elő, igy ernyedt állapotuk fe
lenged és 

idővel visszaáll normális reakci
ó képességük. A pi- 

ros kezek eredményes keze
lésénél nagy szerepe van

 

a kesztyüviselésnek is. M
ár az első hüvősebb napo

n 

meleg kötött kesztyü viselése ajánlatos. A lábak 

pirjának kezelésésnél font
os a kényelmes cipő vis

e- 

lése. 
Az orr pirosságának többféle

 oka lehet. Gya- 

kori eredménye az emésztési 
zavaroknak. Bizonyos 

anyagok mértéktelen él
vezete is állandó orr- é

s arc- 

pirosságot idézhet elő, például alkohol, feketekávé 

és tea. 

Az arc és orr állandó 
bővérüségét ismételt fé

l, 

vagy egyperces pirulások 
előzik meg. A kipirulást 

idönkint lüktetések is 
kisérik. Az ilyen rohams

zerü 

kipirulások ismétlődése után, lassan, fokozatosan 

keletkezik az arc és orr
 pirossága, amely késő

bb ké- 

kes-pirrá alakul át. Ez a kékes árnyalat 
azért áll 

elő, mert az ernyedt ha
jszálerek tágulása olya

n fo- 

kot ér el, hogy a verőere
k hajtóereje a tágult

 haj- 

szálerekben csak lassu 
véráramlást képes fenn

tar- 

tani. Az ilyen tartós ar
c- és orrpirosságok ház

i ke- 

zelésére a meleg viz 
alkalmazása nagyon has

znos. 

A meleg borogatásokat, 
ahogy csökken a hőmérsék

- 

lete, váltogatjuk, olyan 
melegen alkalmazzuk, 

ahogy 

a bőr csak elbirja. Vat
ta darabot forró viz

be már- 

togatva, gyors egymásutánba
n rakunk az arcra 

vagy 

az orra. Melegvizes m
osdás és a meleg leve

gő helyi 

alkalmazása is hasznos, 

véráramlatot, miáltal a ké
kes pir enyhül. 

A meleg láb- és karfü
rdő is csökkenti idővel 

az arc és orr pirosságot, 
mert a meleg fürdőben 

a 

pirt okozó vérfelesleg 
az arcból a lábszár és 

a kar- 

erekbe tódul. 

Ugy a kéz, láb-, mint
 az arc- és orr piro

ssá- 

got, a vérpangást m
egszüntető masszázzsal 

kitünő 

éredménnyel kezelhetjük. 

...
. 

Leánya sirjánál 

megmérgezte magát 

Nem tudott belenyugod
ni gyermeke elvesztébe

 

Temesvár, november 19.
 A gyárvárosi te- 

mető őrénél késő este megj
elent egy idős asz- 

szony, aki heves rosszull
étről panaszkodott. A 

mentők a kórházba szál
litották a sulyos álla- 

potban lévő asszonyt, ahol megállapitották, 

hogy Mark Eva, hatvanegy
 éves, Stefan cel 

Mare-uccában lakó szülés
znővel azonos, aki 

öngyilkossági szándékból nagy
obb mennyi- 

ségü szublimátoldatot ivott. 

Az öngyilkossági szándékról érte
sitették a rend- 

őrséget és Rautu komiszár
us a kórházban ki- 

hallgatta az asszonyt, aki elm
ondotta, hogy né- 

hány hét előtt meghalt a le
ánya és gyermeke 

elvesztése annyira elkeserite
tte, hogy öngyilkos- 

ságra határozta el magát. Dé
lután kiment leá- 

nyának a á gyárvárosi temetőben lévő sirjához 

és ott megitta az előre elkészitett mér
gező folya- 

dékot. Rövidesen mutatkoztak
 rajta a mérgezés 

tünetei és amikor már nem tudta
 elviselni a gör- 

csös fájdalmakat, elvánszorgott
 a temetőőrhöz. 

A kórházban mindent elkövettek, hog
y életét 

megmentsék, de az orvosok fáradozá
sa hiába- 

való volt. Az életunt asszony az éjszak
a folya- 

mán meghalt. 

IELI HIRLAP 
utonsata teletftonszáma: 2B8-10. 

mert a meleg élénkit
i a 

1I
I 
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mérközés lesz ma 
A nemzeti bajnokság mai, vasárnapi fordu- 

lójának legérdekesebb mérkőzése lesz a Ch
ine- 

zul-IHsa és a kolozsvári Victoria összecsap
ása. 

A kolozsvári együttes mindig nehéz ellenfele 

volt a lila-kékeknek, akik azonban a le
gutóbbi 

két mérkőzésen 

nagy formajavulást mutattak. 

Ha megismétlik a Gloria ellen mutatott l
elkes 

játékot, akkor ujabb örömet szerezhetnek hi- 

vVeiknek. A mérközés a Banatul pályán délután 

fél 3 órakor kezdődik. A kerületi bajnok
ság el- 

sőosztályu mérkőzéseinek mai müsora a kö
vet- 

kező. Electrica-Jimboliana az Electrica pá- 

SPORTESEM ÉNYEK 

Chinezul Isa Victoria nemzeti bajnok
i 

délután a Banatul pályán 
lyán háromnegyed tizenegykor, 

Politechnica- 

jandarmi a Politechnica pályán delelőtt
 fél ti- 

zenegy óraker, Fratelia-Progresu
l a Fratelia 

pályán délután három órakor, V
ulturi-Bana- 

tul a vulturii pályán délután három
 órakor. 

A másodosztályu bajnokság 

mai müsora a következő: III. kerületi FC- 

CSHN a Juventus-pályán, délután
 3 órakor, An- 

cora-Dura a Vulturii-pályán, délelőtt 11 óra- 

kor, Patria-Kadima a FPatria-pál
yán, délután 

3 órakor, Fortuna Victoria a CFR-pályán, d
él- 

után 3 órakor. 

Sporthirek mind enfelől 

A csehszlovák szövetség a következő há
rom 

birót jelölte a december 4-iki cseh--román vá- 

logatott mérkőzés levezetésére: Langenu
s, bel- 

ga, Wütrich, svájci, Dattilo, olasz. A román szö- 

vVetség valószinüleg Langenus belga ját
ékveze- 

tője személye mellett dönt. 

A fővárosi Venus vasárnap délelőtt avat- 

ja fel uj helyiségét, amely alkalommal
 egyuttal 

Gabriei Marinescu tábornok, az egye
sület elnö- 

kének nevenapját is ünneplik. Az ün
nepségeket 

hir szerint az országos turista hivata
l megbizá- 

sából filmre veszik. 

A román labdarugó szövetség átira
tot inté- 

zett a görög és török szövetségekhez
, amelyben 

pontosan megjelöli a román csapat k
öltségmeg- 

téritési igényeit. 

Németországban jótékonycélu labdarugó- 

mérközéseket rendeztek, amelyek nagyszerü 

eredménnyel zárultak. A rendezőbizottság a 

végelszámolásnál összesen 37 millió
 leit számolt 

el tiszta bevételként. Két mérkőzés
t bonyolitot- 

tak le, amelyeknek mindegyike dön
tetlenül végző 

dött. A német nemzeti válogatott c
sapat csak 

döntetlent tudott kiharcolni 
Würtemberg csapa- 

ta ellen, mig Bécs együttese hason
lóképen dön- 

tetlen eredményt ért el München válogatott- 

ja ellen. 
* 

A csehszlovák-román válogatott
 merkő- 

zésre vonatkozólag vasárnap szö
vetségi kikül- 

döttek figyelik meg az egyes játé
kosok teljesit- 

ményét, erről aztán haladéktalanul jelentést 

tesznek a szövetségnek, ahol hétf
őn este 30 álló 

ijátékosból keretet állitanak össze
. A november 

97-iki fordutón már csak a kere
tben jelölt já- 

tékosokat figyelik meg a szövetségi
 kiküldöttek. 

maid az ujabb jelentések beérkezés
e után kerül 

sor a csapat végleges összeállitásá
ra. 

A Román Kupa bizottsága legutóbb
i ülésén 

elhatározta, hogy az egyesületek 
által kimuta 

tott vesztességeket telies egészében ki
egyenliti. 

Ez az összeg 24 ezer leinek felel meg,
 amelyet 

a kupa bizottság azonnal kiutal. 

Bundák 
és mindennemű 

szőrmeáruk 
legolcsóbban 

Rubinnál 
Mindennemű szőrmeáruk elkészitését 

átala a 

kitását, javitását legolcsóbban vállalju
k 

cHUDpovszZY 
műhelyvezetése mellett 

IV., Bulev. Berthelot 16. 

A görög labdarugószövetség a január 8., 

11. és 18ki román-görög válogatot
t labdaru- 

gómérkőzés tekintetében már megtette a
 szük- 

Séges előkészületeket. A játékosokat m
ar most 

megfigyelik és ennek alapján állitják m
ajd ösz- 

sze a románok ellen játszo országos v
álogatott 

csapatot. , 

Bucurestii jelentés szerint a román s
zövet- 

ség 200.000 lei drahma költséegmegtérítés
i igényt 

jelentett be a görög szövetségnek, ugya
nakkor a 

török szövetséggel közölte, hogy a rom
án válo- 

gatott csapat 5000 török lirának meg
felelő ösz- 

szegért hajlandó Törökországba játszani
. 

Abban az esetben, ha a válogatott csapat
 

keleti turája megvalósul, a csapát a következő 

mérkőzéseket bonyolitja le: December 2
5-én An- 

karában (ma már Atatürk): Románi
a-Török. 

ország. December 28-án Atatürkben: 
Bucuresti 

Atatürk válogatott. Január 1-én: Buc
uresti- 

Szmirna. Január 8-án: Románia -Görö
gország 

ÁAthénban. Január 11-én: Bucuresti -At
hén. Ja- 

huár 13-án: Bucuresti-Pireus. Január 20-án: 

Románia Egyiptom Kairóban. Január 22-én: 

Bucuresti-Port-Said. Január 27-én: B
ucuresti 

-Alexandria. Január 29-én: Bucure
sti-Kairó. 

Amint látható, a román csapat összesen tiz mér- 
.z. 

kőzést bonyolitana le keletén. amelyekbő
l három 

országos válogatott mérkőzés, hetet
 pedig Bi- 

curesti válogatott csapata bonyolitana l
e. 

Férfiszövetek 

télikabátok, öltönyök és országőr egyenruhák
 részére a legnagyobb választékban 

Rabong é Schneider R. T. 
Timisoara I. Piata Bratianu, sarokhelyiség 

a püspöki palotában 
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A legközelebb összeül a munkaügyi minisz- 
tériumban a munkaadókból és munkásokból álló 
paritásos bizottság, amely a munkaidót orszá- 
gosan szabályozni fogja. A bizottságban részt 
vesz a Kereskedelmi Kamarák küldöttsége, a 
mely az egyes szakmák különleges óhaját tol- 
mácsolja. A munkaidő megállapitásánai a ho- 
tenkénti 48 órás munkaidő a vezérelv és az, hogy 
a déli ebédszünet kötelező módon két óra lesz. 
A záróra - az üzletekre nézve - esti 8 órán 
tul nem tolható ki. A paritásos bizottságnak kü- 
lönös nehézségei lesznek az üzleti alkalmazottak 
munkaidejének megállapitásánál, mert ezek je- 
lenleg napi 9-10 órát dolgoznak és igy eddigi 
munkaidejüket le kell szállitani. 

Még karácsony előtt életbelép 
az üzletekben a 8 órás munkanap 

Kötelezővé teszik a két órás déli munkaszünetet 

! 

A bizottság munkáját jóváhagyás végett 
közli a munkaügyi miniszterrel, aki rendelet 
alakjában teszi kötelezővé az uj munkarende-. 
Mindez néhány hét alatt megtörténik, hogy a 
karácsonyi ünnepek előtt a rendelet alkalmazás- 
ba jöjjön. Addig a régi munkarend marad az üz- 
letekben. A munkaügyi minisztérium az utóbbi 
időben számos olyan panaszt kapott, hogy egyes 
munkaadók nem tartják be a vasárnapi általa- 
nos munkaszünetre vonatkozó rendelkezéseket. 
A munkaügyi minisztérium most ujabb rende- 
lettel utasitja az illetékes hatóságokat a vasár- 
napi munkaszünet betartásának állandó és rend- 
szeres ellenőrzésére. 

Diesel-motorhoz csak 
nyersolajat szabad használni 
Ujabb haladékot kaptak a malmok az önmükö- 

dő mérlegek felszerelésére. 

A hivatalos lap péntek reggeli száma nagy- 
fontosságu pénzügyminiszteri rendeletet közöl. 
A rendelet szerint a jövőben sem kereskedelmi, 
sem pedig vámmalom nem kaphat müködési en- 
gedélyt a központi buzaértékesitő hivatal véle- 
ményezése nélkül. Ugyanezen rendelet december 
1-ig utolsó haladékot engedélyez a kereskedelmi 
malmek részére már korábban előirt önmükö- 
dő mérlegek felszerelésére. 

Itt irjuk meg, hogy a pénzügyminisztérium 
körrerdeletet küldött szét a pénzügyigazgatósá- 
gokhoz, amelyben utasitja az illetékes pénzügyi 
közegeket, hogy ellenőrizzék, milyen üzemanya. 
got használnak a Diesel-motorokkal dolgozó 
iparvállalatok s ha nyersolaj helyett egyéb 
üzemaányag használatát állapitják meg, vegye- 
nek fel kihágási jegyzőkönyvet s ezt terjesszek 
fel a pénzügyminisztériumhoz. 

- - ö 

Közszállitásoknál a mezőgazda mentes 
az 1.4 százalékos illeték alól 

A pénzügyminiszter rendeletet adott ki an- 
nak a korábbi rendeletnek magyarázatára, a 
mely a közhatóságok számára szállitott gabona 
eladásokat mentesiti az 1.4 szazalékos illeték 
alól. A jövőben ezt a menteséget csak a terme- 
lők é'vezhetik, ellenben a kereskedőket az ille- 
ték asól nem mentesitik. A mezőgazdák bizonyit- 
vánnyal tartóznak igazolni, hogy termelők és 

eszt az igazolványt illetékes adóhivataloktól 
kapják meg. A bizonyitványban feltüntetik, 
hogy milyen területet bir tulajdonban, vagy bér- 

ben a termelő és azon mit termelt. A rendeletet 
a Mezőgazdasági Kamarákkal és a pénzügyigaz- 
gatóságokkal közölték. 

Bucnurestiben megszüntetik a piaci elő- 
vásárlásokat. A piaci árusi rendszer a főváros- 
ban áldatlan állapotokat teremtett, mert a terme 

őtől nemcsak a kofák vásárolnak, hanem ugy- 
nevezett piaci közvetitők, akik a termelő egész 
készletét az elővásárlásnál megveszik, más köz- 
vetitőknek adják el, majd azoktól jut a tulaj- 
ldonképpeni árus kezébe. A közönség igy sok- 
szor negyedik kézből veszi az élelmiszereket, 
ami lényeges drágitást jelent. A jövőben a ter- 
melőtől csak igazolványos árusok vásárolhatnak 
és ugyanilyen fényképes igazolvánnyal látja el 
a kereskedelmi kamara a termelőket is, akik 
maguk is árulhatnak és e célból az elővásárlá- 
sokat betiltották. 
30 KILÓ ARANYAT AKARTAK KI- 
CSEMPESZNI. A Banca Nationala a rendőr- 
séggel karöltve nagyszabásu aranycsempészési 
ügyben folytat vizsgálatot. A bácáui piac egyik 
egvagyoncsabb cége az Izvoreanu-textilnagyke- 
reskedő cég 3 tagja, akik fivérükkel egy vas- 
engerbe 80 kilógram aranyat öntettek be és 
zt a Keighiey lendeni cég cimére adták fel. Az 
u az ottani vámhivatalnál, mint tömör vas- 
enger került feladásra és a vámmolást már el is 
égezték, amikor Urziceanu ügyvéd feljelenté- 
ére a rendőrség kiszálit a vámhivatalban és 

megakadályozta a henger továbbitását. Az in- 
diszkréciót egy munkás követte el. aki az arany 
Ivasztásánál dolgozott. 

Életbelépett az uj fakiviteli rendszer 
November 8-án életbelépett az uj fakiviteli 

rezsim, amely a következő rendeltetésü puha- 
fákra vonatkozik: Azsia (Kisázsia kivételével), 
Afrika ( a Földközi tengeri part és Marokkó ki- 
vételével), Ausztria és Észak-Közép és Délame- 
rika. Ezeknél a kiviteleknél csak a vételár 80 
százalékát kell a Nemzeti Banknak beszolgál- 
tatni, mig 20 százalék deviza a korlátlan devi- 
zaeladási joggal biró bankok utján szabadon 
hozható forgálomba. Az illető állam konzulátu- 
sával a fuvarlevelet láttamoztatni kell. 

Elanm 

= Ipari munkaadók mestervizsgája. A 
törvényes rendelkezések értelmében minden ipa- 
rosnak, aki tiz alkalmazottnál kevesebbet fog- 
lalkoztat, saját személyében képesitéssel keil 
birnia, azaz mesternek kell lennie. Mivel azon- 
ban egyes iparosok a meglevő előirások értelmé- 
ben nem kaphatnak mesterkönyvet, (ha nem 
voltak az előirt időn keresztül tanoncok, vagy 
segédek), a minisztérium ezen iparosok részére 
lehetővé tette a mestervizsga letételét. A vizs- 
gára való bocsátást a munkaügyi felügyelőség- 
től kell kérni és bizonyitványt kell csatolni, 
melyek értelmében az illető munkaadó foglalko- 
zását lega ább 1931. évi április elseje óta foly- 
tatja. 
ELADÓ AZ UNIÓ VAGOÓNGYAR TELEPE 

ÉS ÉPÜLETEI. A szatmári volt Unió vagóngyár 
utódja, az Astra vagóngyár, amely az elmult hóna- 
poloban elköltözött Szatmárról, eladóvá mette az egész 
gyártelepet és a rajta levő összes helyiségeket. A 
volt Unió telepét és épületeit egy tételben. kínálja 
eladásra az Astra vagóngyár szabmári igazgatósága. 

MNMAAAIAAEKLAAAAK AAAAAKAAAA AAKÓTÁAAAKÉ A N M Á K K EéKAA ATAAAAK 

BUDAPESTEN I Kirt 
(Pátria-kávéház mögött. 

a38-ban épült! 
Hideg-meleg folyóviz. Ra- 
gyogó tisztaság. 

Mersékelt árak! 

VII, Kürt. 

= MEZŐGAZDASÁGI IPAROK NEMZET- 
KÖZI TECHNIKAI ÉS KEMIAI KONGRESSZU- 
SA BUDAPESTEN. A legutóbb Scheweningben 
tartott hasonló kongresszus határozata alapján 
1939 juliusában Budapesten rendezik meg a Mező- 
gazdasági Iparos VI. Nemzetközi Technikai és Ké- 
miai Kongresszusát. Scheweningen előtt Bruxelles- 
ben, Párisban és Liégében rendeztek még ilyen 
kongresszusokat, amelyek magas létszámuk és ki- 
emelkedő szellemi színvonaluk révén a legjelentő- 
sebb nemzetközi megmozdulások közé számitanak. A 
kongresszusok állandó nemzetközi szerve: a Mező- 

gazdasági Iparok Nemzetközi Bizottsága, Párisban 
székel. A budapesti kongresszus napirendjén a me- 
zőgazdasági iparokkal kapcsolatos legfontosabb ter- 
mészettudományos, közgazdasági és gyakorlati kér- 

dések szerepelnek. Ezek közül különösen érdeklő- 

désre tarthat számot: a visamindús élelmiszerek 
gyártása, analitikai eljárás szabványosítása, a jó 
maláta minőségi feltételeinek meghatározása a ter- 
melt sör szempontjából, a búza tulajdonságainak 
meghatározása és minősités és értékelés szempon: 
jából, a tej ipari alkalmazását befolyásoló tényezől 
a motorhajtásra szolgáló alkohol kérdése, a cukor- 
gyárai mésziszap hasznosítása, a mezőgazdasági 

iparok nyersanyagainak elosztása és beszerzése, a 
termelői haszon kérdése a mezőgazdasági iparo11 
a mezőgazdasági ipari munkások jogi helyzete és 
a mezőgazdasági ipari kartellek jogi helyzete. A 

kongresszussal kapcsolatban Budapesten nagysza- 
bású mezőgazdasági ipari kiállítást fognak rendez- 
ni és a tagoknak külön erre a célra készített kul- 

turfilmet bemutatni. Emlitést kíván, hogy a magyar 
szervező bizottság minden ötven külföldi tag után 
egy-egy egyetemi hallgatót lás a kongresszuso1 
vendégül s így a külföld művelt ifjuságával is fel 

akarja venni magyar részről a kulturkapcsolatokat 

= Tilos a karácsonyfa exportja. A kormány 
rendeletet adott ki, amelyben betiltotta a fenyő- 
és lucfenyőágak (karácsonyfák) exportját. Az 
indokolás szerint a kormány kimélni akarja 
fiatalabb fenyőerdőket. 

= Enmelkedik a csehkorona árfolyama. A 

zürichi tőzsdén a csehkorona árfolyama lassu, 

de fokozatos áremelkedést mutat. A legutóbbi 

jegyzés szerint a csehkorona 4.40-4.45 lei. 

k 

locze 

szaküzlele 
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a nagy füilmek mozija 
VASAÁRNAP, NOVEMBER 20 

130: Hirek. 2.20: Tdőjelzés, időjárásjelentés. 

Elékészületben: 
- 

2.80: Kurina Simi és cigányzenekara. 3.85: Hi- 

Bucuresti. 8.45: Ritmikus torna, hirek, reggeli rek. 4: Elelmiszerárak. 515: Diákfélóra. 5.45. 

/ / hangverseny. 9.55: Harangzugás, sze
ntmiseközve: e at Fantaszabal e 

tités, szentbeszéd. 18: Időjelzés, kul
turális hirek Lakatos Tóni és Misi cigányzeneka

ra. 8: Hirek 

sport. 13.10: Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 845. Edes anyanyelvünk. Előadás. 9.10.: Buda- 

14.30: A hangverseny folytatása. 15.05: Stroe pesti Hangversenyzenekar. 10.35: Hirek, időjá- 

ak! 
és Vasilache humoristák. 15.830: M. Burlacu elő- rásjelentés. 11. Hanglemezek. 

11.30: Hirek né- 

i 
adása. 18.35: Nicolaie Serbanescu énekel. 15.

55: mele olasz nyelven. 12.10: Szalonötös. 105: 

né ivek Valeriu Magureanu előadása. 
16.15: Ion Matache e

 

ju szivek tavaszi zenekara. 18: Időjelzés, időjárásjelentés. 18 02: Fdptrel m8 émekzee 
í E 

ébredése.. Rendőrzenekar. 19: Orvosi krónika. 1
9.15: Tánc- kaloey Valéria zongorázik, 9.10: Artistaák és 

lemezek. 20: Anton Golopentea előadása. 20.15: világcsavargók Előadás 9.40: Filmdalok hang- 

Az utébbl évek leg- Alexandru Grozuta énekel. 20.40: Hanglemezek. lemezről 10: Hirek. 10.25: Hanglemez
ek. 

merészebb filmje- 21: Szalonzenekar. 22: Hirek, sport. 22.15: A Bécs 21.10: Hangképek népzenével és dalokkal. 

hangverseny folytatása 23: Hir
ek, sporteredmé- 24.30: Vidám lemezek: 

nyek. 28.15: Tánclemezek. 
Belgrád. 21: Népzene dalokkal. 2

3.15: Tánczene. 

Artolyamok, gabonaár
ak Budapost 1. 10.30: Hirek. 11: Református isten Milánó. 22: Öpera, utána tánczene. 

tisztelet. 12: Katolikus istentisztelet. 1.20: Idő- sStrassburg. 21.30: Csellóhangvers
eny. 22.10: Hana- 

e lér leé 180 Operanáz eei lemezek. 

2.05: Hirek. 3: Hanglemezek. 4: ezőgazdasági 
kné lest. 23: Előadás h é 

sSZOMBAT, NOVEMBEF 19
. félóra. 4.45: Szalonzenekar. 

5.30: Ezentul sokszor a
a ária és dalest. 28: Előadás anep 

1 A hivatalos devizaárfolyamok
 a következők: (az együtt leszünk. Előadás 6: Felvidéki népdalok. i 

első szám a vételt, a másik az eladást jelenti). Hol- (II. rész). 6.35: Bizalmas vallomások,
 Török Sán- 

sndi forint félb aatós igas es7 a40
i an dor esevege T5 ali Tóni elgányzenekara.

 KEDD, NOVEMEEE 

gol font 665.45-676.89, olasz lira 7.172-7.172. 8: Hirek. 8.25: M. Hir Sári Li
szt-müveket zon- 

. mi ok : 

iollár 140.07-142.14, francia frank 3.59
-8.80, cseh gorázik. 9: Sporteredmények. 9.10: Krásznah

orka ....
 

korona 4.70-4.80, svájci fran
k 31.74-32.22. Ezek- büszke vára. Történelmi lege

nda három részben. 
iret t 10. Déli ha elseny 

ben az árfolyamokbanw a devizafelár is 
benfoglalta- 10.80: Hirek, időjárásjelentés. 10.55.: Budapesti io ek .

 A gyerseny apáa 

tik. Dinár 2.89-3.05, pengő 25 é
s 26.50-27, német Hangversenyzenekar. 11.30.: Hir

ek olasz és német 15.10. Közl k 18: Időjelzés dőjárásjelen 

márka 38-39, felár nélkül. 
nyelven. 12: Hirek angol és francia nyelven. e 02 hikai

 18 z gan bi 

. Megseiléráult a jea P
e 

ceanu zenekara. 19: Irodalmi krónika. 19.15: 

piacon a tengeri irányzata szi árd, a buza iránti ke- 
. 

55: Alex. Badauta előadása. 

reslet is élénkült, de a többi gabonan
emü irányzata Budapest II eató szo tel miz 200 C Mugeeleani elő 

továbbra is lanyha és az üzleti forgalom csekély. zenekar. 7.80 Tetene és dámák Kréta szige 4 . szimfóniki y eny. 22: Hi- 

. ű x : Előadás. 8.10: Suki Tóni és cigányzenekara adása. 21.05: Szimfónikus han
gverseny 

A piaci árak a következők: temesi bu
za 78 kilós 

ká ság lődés rek, sport. 22.15 A hangverseny folytatása. 283: 

350, torontáli buza 375, uj tenger
i 260, szárított ui aé mag getemege me

 Hirek 28 15: Costica Tandin zenekara 23.45: 

fengeri 345, zab 890-400, takarmányár
pa 300. ta- loda el , ltöla 

Vaszi árpa 380-400, korpa 2
70, ótökmag 730, uj Bécs. 17: Könnyű zene 19: Ha

ngképek a bécsi bel- Hirek külföldre francia angol nyelven. 

ökmag 430, muharmag 310, kismalmi liszt a városról zenével. 
Budapest I. 7.45: Torna. Után

a: Hanglemezek, a 20. 

30/70-es beosztásból 740, nagymalmi liszt 760 lei Belgrád. 18.39: Zenekari hangv
erseny. 19.45: Hang- Etrend. közlemények. ,

 l0 uzin 

százkilónként. A lucernamag 50, a lóheremag 18 lemezek. 
népszokások. 11.45: 

lei kilónként. 
Miűdnó, 18: Vegyes zene. 19.45: Lemezek 24.1ő: Lenhardt Hona énekel. 1.15: Hirek 2: Hanőleni 

Tánczene. 
zek. 2.20: Időjelzés, időjárásjelentés.

 3.35: Hi- 

i 
: Imiszerás 

k tanács- 

Strassburg. 19.15: Zenekari hangverseny. 
rek. 4: Elelmiszerárak. 5.10.: Asszonyok anács- 

AFALUSI LAKOSSÁG ÁLTAL HAS
Z-Varsó. 17.30: Zeneköltemény- 1880. Daloszenés adója. é í ez 75 GY 

A ALA- élutá 
ivása. ás. 7.80: ! . 

A Ao eni on tarka délatán 
ae5. Andres Segovia gitárestje. 9:

 Homér 

életrevaló előterjesztést imtézett a kormánynoz
 HETFő, NOVEMBER 21. esz 35. vidák Jézeéarlaz aa 

dvany at 
o eer 

festi uku i i h : aül n 80.: Hirek német és olasz nyelve
n 

telmében számos elsőrend
ü mezőgazdasági ter- Bucuresti, 6.30: Ritmikus torna, hirek, reggeli egedül. .30: 

mény árát maximálták, 
ellenben a földműves a 

hangverseny. i2: Hanglemez
ek. 18: Időjelzés, kul- 

11.45: Szalonzenekar. 12: Hirek 
angol és íran- 

maga számára csakis drága 
pénzen vásárolhat turális hirek, sport. 18.10: Déli hangverseny cia nyelven. 1.05: Hirek. 

ipari készitmé és artóság kéri 14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatása. 
t 20 

ipari késztményeket Az kztt oga 1 15.10: Közlemények. 18: időjelzés, időjárásjelen- 
Budapest ekte 

lusi lakosság számára szüks
éges ipári cikkek - tés. 18.02: Öperett-lemezek. 18.30: Enache Bu- z

 ló o. ei nyelvoktatás. 

igy a talpbőr, bocskortal
p, közönséges p0 ó suioceanu szaxofonozik. 19: Tudományos króni- 

: Beeho 

durva vászon és egyebek - árát is maximál
ják. ka. 19.15: Miron Satrec zongorázi

k. 19.40: Th. Bécs. 19.25: Burgenlandi dalok. 23.30: Szórakot- 

A beadvany szerint a földműves által ha
sznált 

o taió zene. 
99. 

ipari ci árát ö 
: z zalonzenekar. 21.15: Prof. George Stra előadá- , n 21: Népdalok. 21.30: 

Ka- 

" ibari cikkol árát összhangba keli hozn az 
alta. sa 2180: A hangverseny folytatása. 22: Hr

e Eelyyán t9ő ee epelnezo
ne 

la elad őgazdasági termé maximál ott mező gi termények is sport. 22.15. Mozart-lemezek. 23: Hirek. 28.15: Milánó. 20.30: Könnyű zene. 22: Operett, utána 

! 
í 

áraival. 
Victor Predescu zenekara. 28.45: Hirek külf

öldre : 

= az öszi száNTÁs HATRANYA. A 
föld- francia és német nyelven. 

tánezene. 

művelésügyi minisetérium közbenjárt a hadügy
mi- ! Budapest I. 7.45: Torna. Utána: Hanglemezek 

8.20 Srdssbul9, 21.80: Enek. 22.1 

Misztériumnál, hogy halassza el december elseje Etrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: Losonci vigoperából 

geánra a falusi szekerele latonai öss
zelrását. A ha- levelek 1880-ból. Felolvasás. 11.45: 

Szólópásztorok Varsó. 20: Zenekari hangverseny. 
21: Könnyű 1e 

asztást azért kérte a manisztéri
um, hogy a gazdál Baranyában. Felolvasás. 110: Rendőrzenekar. ne. 22: Operarészletek. 23.15: Fértikar. 

használhassák a szép időt és minél
 több őszi szán- 

: 
m 

0: Közvetités a páriei 

tást tudjamak elvégezni. Ezzel kap
csolatban a föld- 

művelésügyi minisztérium köz
leményt adott ki, a 

melyben arra hivja fel a gazdá
kat, hogy ezentül már 

ne vessenek több búzát, mert az idő nem jó erre. 

í A késő összel vetett búza rendsze
rint rosszul telet 

a a. a , 

A 25 minőségileg is, mennyiségieg is gyenge ter 
Köszönetnyilvánitás 

mést szokott adni. 

= A NEMZETI REPUÜLŐA
LAP BIZOTTSÁ- 

GA, - mint pénteki lakszámu
nkban megírtuk, - 

határozatot hozott a repülőb
élyeg alkalmazásáról. A 

számlák repülőbélyegeiről 
kimutatásban tájékoztat- 

tuk az érdekelteket. Nehogy fél
reértés származzék, 

pótlólag közöljük, hogy 1000 leit meghaladó szám- 

lánál minden további 1000 lei, vagy annak töredé- 

ke után 3 lei repülőbélyeg felrag
asztását teszi kö- 

telezővé. 

Az időjárás miatt már korlátozzá
k a du- 

nai forgalmat. A folyamhajózási igazgatóság 

számos intézkedést foganatosit
ott a dunai hajó- 

zás lezárása érdekében. Többek
 között nem fo- 

. 

gadnak el vasuttal kombinált folyami
 szállitásra 

Prxocháska-család
 

öolyan árukat, amiket a Turnu Seve
rm és Temes- 

vár közötti kikötők felé irányitanak
. A hajó- 

jératoket csak a következő von
alakor tartják 

enn: Bráila -Valcov-Sulina, Bráila- Macin
, 

CalarasiSilistra és Oltenita-Turtucai. 

Hálás köszönetet mondunk ezuton
 mindazon roko- 

nunknak. barátunknak és 
ismerősünknek: akik nagy

 

fájdalmunkban részvétüket nyilvánitották irányunkban 

és szezetett jó anyánkat utolsó utjára elkisé
rve, drága 

halottunk iránti kegyelelüket leró
tták. 
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.Anyia fényképe miatt 
megölte nagvnénlét egy fiatalember 

Fantasztikus tragédia a párisi esküdtek előtt 
Páris. november 19. A párisi esküdtszék előtt 

egy megtört, zokogó fiatalember felel nagynénije 
meggyilkolásáért. A huszonnyolc éves Jean Bergot 
a mult év juliusában meggyilkolta nagynénjét, öz- 
vezy Dvaine-né asszonyt és másnap önként jelent- 
kezett a rendőrségen. A gyilkos fiatalember elra- 
bolta jómódú nagynénje pénztárcáját, amelyben 
kisebb összegű aprópénz volt és ezért a vádható- 
ság előre megfontolt szándékkal elkövetet; rabló- 
gyilkossággal vádolja. 
A szánalmat ébresztő gyilkos nem tagadja az 

előre megfontoltságot, mert ő maga vallotta be, 
hogy a revolvert, amelynek segitségével végezui 
akart nagynénjével, / 

a gyilkosság előtt néhány órával vásárotia 
és a fegyverkereskedőnek azt mondotta, hogy cél- 
lövést akar fanulni a fegyverrel. 

A GYILKOS VALLOMASA. 

A vizsgálat folyamán a gyilkos nem tett rész- 
letesebb vallomást a büntény előzményeire vonai- 
kozólag, a tárgyaláson azonban vallomásából és a 
tanuk kijelentéseiből feltárult a gyilkosság szá- 
mos megdöbbentő és már pszichológusokat is fog- 
lalkoztató motivuma. 

Az öregasszony a gyámja volt a fiatalember- 
nek, akinek 

ádesanuja 1921-ben öngyilkosságot követett el. 
- Édesanyámat nagynéném kergette a halál- 

bal - kiáltotta a gyilkos kihallgatása soránn - 

Nagynéném halálosan gyülölte anyámat, mert szebb 
volt nála. Tudom, hogy azzal a váddal illette anyá- 
mat éveken át, hogy viszonya volt férijével és en- 
gem is gyülölt, mert azt hitte, hogy tulajdonkép- 
pen nagybátyám volt az édesapám. Anyám szebb, 
fiatalabb volt nagynénémnél ezért kellett meg- 
halnia, mert nagynéném gyötörte. 

üÜldözései elől menelkült a halálba. 
Én akkor nagynéném házába kerültem, ahol rette- 
netes sorsban volt részem. De nem a nélkülözések 
okozták a legnagyobb fáidalmat, hanem az, hogy 
látnom kellett, milyen gonoszul tékozolja el nagy- 
néném az emléktárgyakat, amelyek édesanyám után 
maradtak. Eladott minden értéktárgyat. amit tu- 
laidonképpen én örököltem, eladta a zongorát is 

iábe kérleltem, nekem még egy fényképet sem 
adott 

A fiatal vádlott lehajtotta fejét és komoran 
tette hozzá: 
- Ezért a fényképért, édesanyám fényképéért 

kellett meghalnia... 
További vallomása szerint t 

heteken át könyörgött nagynénjének, hogy adja 
át neki édesanyja egyile fényképét. 

Nagynénje azonban indulatosan elutasitotta kéré- 
seit, mire ő felháborodásában elhatározta, hogy 
végez a kegyetlen öregasszonnyal 

AZ ANYA EMLÉKE, 

- 19837 julius 21-én revolvert vásároltam - 
mondotta - azzal a szándékkal, hogy megölöm 
nagynénémet. Ismét édesanyám fényképét követel- 
tem tőle, de ő durva szi:kokkal visszautasított. Ek- 
kor előrántottam a revolvert és elsütöttem a fegy- 
vert. A golyó a combján találta nagynénémet, aki 
a földre zuhant és tovább szitkozódott. Durva sér- 
tésekkel illetett, mire én teljesen elvesztettem a fe- 
jem, eldobtam a revolvert, 

rárohantam és puszta kézzel megfojtottam. 
Tagadom, hogy rablási szándékkal gyilkoltam vol- 
na, csak aprópénzt vittem magammal, noha tud- 
tam, hogy nagyobb pénzösszeg és más értéktárgyak 
is voltak magynéném birtokában. 
- A gyilkosság után tanács alanul bolyongtam 

Páris uccáin. Jelentkezni akartam, de nem tudtam, 
hova kell mennem. 
Egy parkőrnek is előadtam a történteliet. de 8 
sem tudott tanácsot adni arra, hogy hol jelent- 

kezzem. 

Azután összebarátkoztam egy koldussal, akit utba- 
igazitott, azt tanácsolta, hogy jelentkezzem az 
egyik rendőrőrszobán. 

A vádlott fiatalember nővére vallomásában 
megerősitette a gyilkoss vallomásának adatait. 
Mint mondotta, az öregasszony állandóan részeg 
volt és 
a fiatalember valóságos mártirsorsot visélt el 
az alkoholista kegyetlen nagynéni házsában. 

Az elnöknek arra a kérdésére, hogy miért maradt 
nagynénjénél, ha ilyen rossz dolga volt, a fiatalem- 

. 

ber azt válaszolta, hogy az édesanyjára vonatkozó 
emlékek nagynénjéhez kötötték és a végsőkig elvi- 
selte a szenvedéseket csak azért, hogy néha láthas- 
sa édesanyja fényképeit és megsimogathassa a bú- 
torokat, amelyek édesanyjától maradtak. 

Az itéletet nagy érdeklődéssel várják 

Az este 6 őóráig feladott hirdetések másnep reggel megelemnek 
Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek, fürdő s gyógyhegy hirdetése szavank 

fon 45-06, - Vittek-trafik, Bul 

int egy leu. Házasság és Levelezés rova:ban szava nkintöt lei, Leglésebb apróhirdetés tiz szó. Az apróhirdetések dija előre fizete I. C. Brátianu 3. II. kerület Tamás-trafik, Piata Badea Cártan 8S. - Kardos-tra r a 1 III kerület: Helfenbein-trafik. Piata Lahovari. IV. kerület: March-trafik, Piatakütti. Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Tele. . Igóczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 
Carol 54, - G 

minden más rovatban szavankint kettőle: 
ndő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata 
fik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grósz-trafik. Calea Dorobantilor 2. 

e Zongorák és pianinók minden árban 
1 és minőségben, nagy választákban 

i 

Alkalmaszaás 
Márthénál II. Sir. Dorobantilor 57. 

2746 
Lakas 

Telefon: ez 

Elegánsan butorozott szoba külön be- 
Mindenes szakácsnő éves bizonyítvá- Két hold kertészföld a város közelé- 
nyokkal december 1-re felvétetik. 1ijárattal, fürdőszobahasználattal két hen, déli fekvésű, vizparton eladó Str. Peles 7. (EMTE sportpálya melk Zemélynek cseter elltással decem- CÍm a kiadóban. 1 lett). Jelentkezés 9-11-ig és 3-5 DPer e kiadó m v Voda 3. 2700 óra között. 2740 

Kétszobás helyiségek rendelőnek, iro- 
dának, szalonnak. műteremnek azon- 
nalra bérbeadók. Felvilágositást nyujt 
Kun Ferenc dr. ügyvédi irodája, Te- 
mesvár I, Bulev. Regele Ferdinand 
4. Telefon 25-31 sz. i 

Angliába főzni tudó nők havi 3.500 
kezdő fizetéssel felvétetnek. Ismerte- 
tőt küld 10 lei válaszbélyegért dr. 
Bockné Öradea, Str. Rimanóczy 2. 

i 1086 

Gyümölcsfák. Rózsák, diszcserjék, 

szikla- és évelő-virágok kaphatók. Uj 

kertek tervezését vállalja. Gyümölcs- 

fák 15 leitől. Gerebecz Pál kertészete 

II. Timisoara, Str. Rusia 2. 2717 

Télikabát jókarban 5-6 áves leány- 
kának, ugyanott gyermekágy eladó 

2745 Vékony, Str. Fratii Buzesti 5. 

Eez 

A Banca Timisoarei épületében 
modern 

4 és 3 szobás lakás 

Meosást, vasalást elsőrangu munkával 

Mindenes szakácsnőt felvesz Kovács es-vetel I üvegkereskedés, IV. Piata Dragalina al " 30 szám. 2s e Eladó két drb. pedigrés fiatal német TENGERI UTAZzASOK 
Auást keres 

vizsla. Telefon: 44-18. 
mérnök. 

Friedrich 
2734 

Hamburg Amerika 
Olleveles jegyző, 25 évi gyakorlattal. 
önálló munkaerő, román, magyar és 
német nyelvben jártas, azonnali belé- 
péssel (esetleg 3 hónapra is) alkal- 

Veszek egy 116 HP., vagy 2 HP.erős- 
ségű háromfázisú villanymotort, eset- 
leg cserébe adok egy 2 HP. erőssé 
gű kettős fázisut. I. Dora IV. Str 
Bratianu No. 21. 2742 

modern hajóival. 

KÖZÉPAMERIKABA, 

kazást keres. Cím Demeter Ludovie 
Covasint, jud. Arad. 2748 

uri házaknál vállalok. Kovács Zsuzsa, 
III. kerület. S:r. Diaconul Cores 24 

Eladó férfi-öltöny és télikabát. 
Str. I. Bratianu 20. III. 2. 2728 

2699 minőségben. Allandó rakiár ezztezzzzzooak Aulandó a német Afrika vonalakon. es E 
' Butorvásárlás go Felvilágositások, prospektusok dij- tüzhelyekben 

] emánc 
tók a 1 y előtt okvetlen tekintse meg Timisoara és fekete mentesen kapható a keszitőnél, Olcsó legnagyobb butoráruházát ybe Ham burg-Amerika árak 00P. "CONSTRUCTIA si MOBILA Fa.s x x w az s Linie S. A. R. ; ea 

MODERNA (volt ECKER) speciális takaréktűzhelyüzem képviseleténél. III,Piata Axente Sever 2. (fost V. Bulev. Bethelot 14. Telefon 37-89. Timisoara IV. Bulev. Carol 40. Timisoara I., Str. Mercy 1. Str. Feldioara 28.) 
. Telefon: 36-66. 

gyorsan, kényelmesen és olcsón a 

ÉSZAKAMERIKÁBA (Kanada) 

DÉLEMERIKABA (Chile, Peru), 

iv. AUSZTRAÁLIAÁBA, KELETAZSIÁBA 
és az összes fontos kikötőkbe. 

Tanulmányi és ödülési utazások 
a tengeren egész éven át 

Afrika Gtazások 

egy üzlethelyiség 
azonnal kiadó. Bővebbet a Banca 

Timisoarei házkezelőségénél 
zzg zo 

iütlönf 

Teherautótulajdonosok vasárnap 20- 
án délben 2 órakor kivétel nélkül, ok- 
vetlen jelentkezzenek Timisoara IV. 

Str. Bratianu 16. Gheorghe Sehr ven- 
déglőjében megalakulás végett. Ér- 

deklődhetnek Kőrössy teherautótulaj- 
donosnál. Telefon: 22-15. 2744 

Nyomtatja a „"HIRLAP" tipografia si editura S.i.n.c. Arad. 


